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Safety and warning
information

Before you switch ON the
appliance

Please read the operating and
installation instructions carefully!
They contain important
information on how to install,
use and maintain the appliance.

The manufacturer is not liable if
you fail to comply with the
instructions and warnings.
Retain all documents for
subsequent use or for the next
owner.

Technical safety
Fire hazard

The tubes of the
refrigeration circuit convey a
small quantity of an
environmentally friendly but

flammable refrigerant (R600a). It

does not damage the ozone
layer and does not increase the
greenhouse effect. If refrigerant
escapes, it may injure your eyes
or ignite.

If damage has occurred

Keep naked flames and/or
ignition sources away from the
appliance,

thoroughly ventilate the room
for several minutes,

switch off the appliance and
pull out the mains plug,

inform customer service.

The more refrigerant an
appliance contains, the larger
the room must be in which the
appliance is situated. Leaking
refrigerant can form a
flammable gas-air mixture in
rooms which are too small.

The room must be at least 1 m3
per 8 g of refrigerant. The
amount of refrigerant in your
appliance is indicated on the
rating plate inside the appliance.

When installing the appliance,
ensure that the mains cable is
not trapped or damaged.

If the power cord of this
appliance is damaged, it must
be replaced by the
manufacturer, Customer Service
or a similarly qualified person.
Improper installations and
repairs may put the user at
considerable risk.



Repairs may be performed by
the manufacturer, customer
service or a similarly qualified
person only.

Only original parts supplied by
the manufacturer may be used.
The manufacturer guarantees
that only these parts satisfy the
safety requirements.

Do not use multiple sockets,
extension leads or adapters.

Fire hazard

Portable multiple outlets or
power supplies may overheat,
causing a fire.

Never leave portable multiple
outlets or portable power
supplies behind the appliance.

Important information when
using the appliance

Never use electrical
appliances inside the
appliance (e.g. heaters,
electric ice makers, etc.). Risk
of explosion!

Never defrost or clean the
appliance with a steam
cleaner! The steam may
penetrate electrical parts and
cause a short-circuit. Risk of
electric shock!
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Do not use additional means
to accelerate the defrosting
process other than those
recommended by the
manufacturer. Risk of
explosion!

Do not use pointed and sharp-
edged implements to remove
frost or layers of ice. You
might damage the refrigerant
tubes.Leaking refrigerant may
cause eye injuries or ignite.

Do not store products which
contain flammable propellant
(e.g. spray cans) or explosive
substances in the appliance.
Risk of explosion!

Do not stand on or lean
heavily against the base of the
appliance, drawers, doors,
etc.

For cleaning pull out mains
plug or switch off fuse. Do not
pull out the mains plug by
tugging on the power cord.

Store high-percentage alcohol
tightly sealed and in an
upright position.

Keep plastic parts and the
door seal free of oil and
grease. Otherwise, plastic
parts and the door seal will
become porous.
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Never cover or block the
ventilation openings of the
appliance.

Avoiding placing children
and vulnerable people at
risk:

At risk here are children,
people who have limited
physical, mental or sensory
abilities, as well as people
who have inadequate
knowledge concerning safe
operation of the appliance.

Check that children and
vulnerable people have
understood the hazards.

A person responsible for
safety must supervise or
instruct children and
vulnerable people who are
using the appliance.

Only children aged 8 years
and above may use the
appliance.

Supervise children while the

appliance is being cleaned or

maintained.

Never allow children to play
with the appliance.

Do not store bottled or
canned liquids (especially
carbonated drinks) in the
freezer compartment.Bottles
and cans may burst!

Never put frozen food straight
from the freezer compartment
in your mouth.

Risk of low-temperature burns!

Avoid prolonged touching of
frozen food, ice or the
evaporator pipes, etc.

Risk of low-temperature burns!

Children in the household

Keep children away from
packaging and its parts.
Danger of suffocation from
folding cartons and plastic
film!

Do not allow children to play
with the appliance!

If the appliance features a
lock:

keep the key out of the reach
of children!



General regulations
The appliance is suitable

for refrigerating and freezing
food,

for making ice,
for dispensing drinking water.

This appliance is intended for
use in the home and the home
environment.

The refrigeration circuit has
been checked for leaks.

This appliance complies with the
relevant safety regulations for
electrical appliances and is
fitted with noise suppression.

This appliance is intended for
use up to a maximum height of
2000 metres above sea level.

Information concerning
disposal

<» Disposal of packaging

The packaging protects your appliance
from damage during transit. All utilised
materials are environmentally safe and
recyclable. Please help us by disposing
of the packaging in an environmentally
friendly manner.

Please ask your dealer or inquire at your

local authority about current means of
disposal.
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< Disposal of your old
appliance

Old appliances are not worthless
rubbish! Valuable raw materials can be
reclaimed by recycling old appliances.

This appliance is labelled in
accordance with European

=== Directive 2012/19/EU concerning

used electrical and electronic
appliances (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
The guideline determines the
framework for the return and
recycling of used appliances as
applicable throughout the EU.

A Warning

Redundant appliances
1. Pull out the mains plug.

2. Cut off the power cord and discard
with the mains plug.

3. Do not take out the trays
and receptacles: children are
therefore prevented from climbing in!

4. Do not allow children to play with
the appliance once it has spent its
useful life. Danger of suffocation!

Refrigerators contain refrigerant

and gases in the insulation. Refrigerant
and gases must be disposed of
professionally. Ensure that tubing of the
refrigerant circuit is not damaged prior to
proper disposal.
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Scope of delivery

After unpacking all parts, check for any
damage in transit.

If you have any complaints, please
contact the dealer from whom you
purchased the appliance or our
customer service.

The delivery consists of the following
parts:

m Free-standing appliance

Interior fittings (depending on model)
Bag containing installation materials
Operating instructions

Installation manual

Customer service booklet

Warranty enclosure

Information on the energy
consumption and noises

Ambient temperature
and ventilation

Ambient temperature

The appliance is designed for a specific
climate class. Depending on the climate
class, the appliance can be operated at
the following temperatures.

The climate class can be found on
the rating plate. Fig.

Climate class  Permitted ambient
temperature

SN +10°Ct0 32 °C

N +16°Ct0 32 °C

ST +16°Ct0 38 °C

T +16°Ct043°C

Note

The appliance is fully functional within
the room temperature limits

of the indicated climatic class. If

an appliance of climatic class SN

is operated at colder room temperatures,
the appliance will not be damaged up to
a temperature of +5 °C.

Ventilation

Fig. H

The air on the rear panel and on the side
panels of the appliance heats up.
Conduction of the heated air must not be
obstructed. Otherwise, the refrigerating
unit must work harder. This increases
power consumption. Therefore: Never
cover or block the ventilation openings!

Connecting
the appliance

After installing the appliance, wait at least
1 hour until the appliance is switched on.
During transportation the oil in

the compressor may have flowed into
the refrigeration system.

Before switching on the appliance for
the first time, clean the interior of

the appliance (see chapter “Cleaning
the appliance”).

Electrical connection

The socket must be near the appliance
and also freely accessible following
installation of the appliance.



A Warning

Risk of electric shock!

If the length of the mains cable is
inadequate, never use multiple sockets
or extension leads. Instead, please
contact Customer Service for
alternatives.

The appliance complies with protection
class I. Connect the appliance to 220-
240 V/50 Hz alternating current via a
correctly installed socket with protective
conductor. The socket must be protected
by a 10 Ato 16 A fuse.

For appliances operated in non-
European countries, check whether the
indicated voltage and current type match
the values of your electricity supply. This
information can be found on the rating
plate, Fig. H.

A Warning

Never connect the appliance
to electronic energy saver plugs.

Our appliances can be used with mains
and sine-controlled inverters. Mains-
controlled inverters are used

for photovoltaic systems which

are connected directly to the national
grid. Sine-controlled inverters must be
used for isolated applications (e.g. on
ships or in mountain lodges) which are
not connected directly to the national
grid.

en

Getting to know your
appliance

Please fold out the illustrated last page.
These operating instructions refer
to several models.

The features of the models may vary.
The diagrams may differ.
Fig.

* Not all models.

1-4  Controls

5 Temperature controller

6 Fast freezer compartment*
7 Ice maker *

8 Ice cube container®

9 Light switch

10 Extendable glass shelf

11 Air outlet opening

12 Light (LED)

13  Shelf in the refrigerator
compartment

14 Bottle shelf *

15 Cold storage compartment

16 Vegetable container

17 Height-adjustable feet

18 Egg rack

19 Door shelf

20  Shelf for large bottles

A Freezer compartment
B Refrigerator compartment
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Controls

1 On/Off button

Serves to switch the whole
appliance on and off.

2 Selection button for freezer
compartment

The freezer compartment
temperature can be selected
from -24 °C to -16 °C.

The set temperature
is indicated on display 3.

3 Temperature display freezer
compartment

The numbers next
to the temperature display lights
correspond to freezer
compartment temperatures in °C.
The lit lamp indicates
the selected temperature.

4 “Super” button (freezer
compartment)

Switches super freezing
on and off.

Switching the
appliance on

Fig. El
Switch on the appliance with the On/Off
button 1.

The appliance begins to cool. Light is
switched on when the door is open.

We recommend the medium setting.

Operating tips

m When the appliance has been
switched on, it may take several hours
until the set temperatures have been
reached.
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m The fully automatic NoFrost system
ensures that the freezer compartment
remains free of ice. Defrosting is no
longer required.

m The sides of the housing are
sometimes heated slightly. This
prevents condensation in the area of
the door seal.

m If the freezer compartment door
cannot be immediately re-opened after
it has been closed, wait until the
resulting low pressure has equalised.

Setting
the temperature

Refrigerator compartment

Turn temperature controller, Fig. /5, to
the required setting.

We recommend a medium setting.
Higher settings lower the temperature in
the refrigerator compartment.

Select a higher setting only temporarily if:
m the ambient temperature is high,

m door is opened frequently,

m large quantities of food are placed in
the refrigerator compartment.

Freezer compartment

The temperature can be set from -16 °C
to -24 °C.

Keep pressing temperature setting
button 2 until the required freezer
compartment temperature is set.

The value last selected is saved. The set
temperature is indicated on display 3.



Usable capacity

Information on the usable capacity can
be found inside your appliance on
the rating plate. Fig.

Refrigerator
compartment

The refrigerator compartment is the ideal
storage location for ready meals, cakes
and pastries, preserved food, condensed
milk, hard cheese, fruit and vegetables
sensitive to cold.

Note when loading products

Wrap or cover food before placing

in the appliance. This will retain

the aroma, colour and freshness

of the food. In addition, flavours will not
be transferred between foods

and the plastic parts will not become
discoloured.

Note

Avoid contact between food and rear
panel. Otherwise the air circulation will
be impaired.

Food or packaging could freeze

to the rear panel.
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Note the chill zones in the
refrigerator compartment

The air circulation in the refrigerator
compartment creates different chill
ZOnes:

m Coldest zone
is on the rear panel inside
the appliance and on the cold storage
compartment. Fig. /15

Note
Store perishable food e.g. fish,
sausage, meat in the coldest zones.

m Warmest zone
is at the very top of the door.

Note

Store e.g. hard cheese and butter

in the warmest zone. Cheese can then
continue to release its flavour and the
butter will still be easy to spread.

Freezer compartment

Use the freezer compartment

m To store deep-frozen food.
m To make ice cubes.
m To freeze food.

Note

Ensure that the freezer compartment
door has been closed properly. If

the door is open, the frozen food will
thaw. The freezer compartment will
become covered in thick ice. Also: waste
of energy due to high power
consumption!

11
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Max. freezing capacity

Information about the max. freezing
capacity within 24 hours can be found
on the rating plate. Fig.

Freezing and storing
food

Purchasing frozen food

m Packaging must not be damaged.
m Use by the “use by” date.

m Temperature in the supermarket
freezer must be -18 °C or lower.

m If possible, transport deep-frozen food
in an insulated bag and place quickly
in the freezer compartment.

Note when loading products

Freeze large quantities of food in the fast
freezer compartment where food freezes
particularly quickly and therefore also
gently.

Food which is already frozen must not
come into contact with the food which is
to be frozen.

Freezing fresh food

Freeze fresh and undamaged food only.

To retain the best possible nutritional
value, flavour and colour, vegetables
should be blanched before freezing.
Aubergines, peppers, zucchini and

asparagus do not require blanching.

Literature on freezing and blanching
can be found in bookshops.
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Note

Keep food which is to be frozen away
from food which is already frozen.

m The following foods are suitable for
freezing:
Cakes and pastries, fish and seafood,
meat, game, poultry, vegetables, fruit,
herbs, eggs without shells, dairy
products such as cheese, butter and
quark, ready meals and leftovers such
as soups, stews, cooked meat and
fish, potato dishes, soufflés and
desserts.

m The following foods are not suitable
for freezing:
Types of vegetables, which are usually
consumed raw, such as lettuce or
radishes, eggs in shells, grapes,
whole apples, pears and peaches,
hard-boiled eggs, yoghurt, soured
milk, sour cream, creme fraiche and
mayonnaise.

Packing frozen food

To prevent food from losing its flavour
or drying out, place in airtight containers.

1. Place food in packaging.
2. Remove air.
3. Seal the wrapping.

4. Label packaging with contents
and date of freezing.

Suitable packaging:

Cling wrap, tubular film made of
polyethylene, aluminium foil, freezer
containers.

These products are available from
specialist outlets.

Unsuitable packaging:

Wrapping paper, greaseproof paper,
cellophane, bin liners and used shopping
bags.



Items suitable for sealing packaged
food:

Rubber bands, plastic clips, string, cold-
resistant adhesive tape, etc.

Bags and tubular film made of
polyethylene (PE) can be sealed with a
film heat sealer.

Shelf life of frozen food
Storage duration depends on the type
of food.

At a temperature of -18 °C:

m Fish, sausage, ready meals and cakes
and pastries:

up to 6 months

m Cheese, poultry and meat:
up to 8 months

m Vegetables and fruit:
up to 12 months

Super freezing

Food should be frozen solid as quickly
as possible in order to retain vitamins,

nutritional value, appearance and flavour.

Several hours before placing fresh food
in the freezer compartment, switch on
super freezing to prevent an unwanted
temperature rise.

As a rule, 4-6 hours is adequate.

This appliance runs constantly
and the freezer compartment drops to
a very low temperature.

If the max. freezing capacity is to be
used, super freezing must be switched
on for 24 hours before the fresh produce
is placed in the freezer compartment.

Smaller quantities of food (up to 2 kg)
can be frozen without “super freezing”.
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Note

When super freezing is switched on,
increased operating noises may occur.

Switching on and off
Fig.
Press “super” button 4.

If the super freezing has been switched
on the button is lit.

Super freezing automatically switches off
after approx. 22 days.

Thawing frozen food

Depending on the type and application,
select one of the following options:

m at room temperature

m in the refrigerator

®m in an electric oven, with/without fan
assisted hot-air

®m in the microwave

A Caution

Do not refreeze thawing or thawed food.
Only ready meals (boiled or fried) may
be refrozen.

No longer store the frozen produce for
the max. storage period.

13
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Interior fittings

You can reposition the shelves inside
the appliance and the door shelves as
required:

m Pull shelf forwards, lower and swing
out to the side.

m Raise the door shelf and remove.

Special features
(not all models)

Taking out the extendable glass shelf
Fig. iN/10

The glass shelf can be removed for
cleaning. To do this, pull out shelf, lift at
the front and take out.

Bottle shelf

Fig. /14

Bottles can be stored securely on
the bottle shelf. The holder can be
adjusted.

Cold storage compartment

Fig. /15

The cold storage compartment has lower
temperatures than the refrigerator
compartment. Even temperatures below
0 °C may occur.

Ideal for storing fish, meat and sausage.
Not suitable for lettuce and vegetables
and produce sensitive to cold.

Ice maker
Fig. H

1. Remove the ice cube tray, fill % full
of drinking water and re-insert.

2. When the ice cubes are frozen, rotate
the knobs on the ice cube trays
several times to the right and release.
The ice cubes loosen and fall into
the storage container.

3. Remove ice cubes from the storage
container.
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Ice cube tray

Fill the ice cube tray % full of drinking
water and place in the freezer
compartment.

If the ice tray is stuck to the freezer
compartment, loosen with a blunt
implement only (spoon-handle).

To loosen the ice cubes, twist the ice tray
slightly or hold briefly under flowing
water.

Vegetable container with humidity
controller

Fig. A

To create the optimum storage climate
for fruit and vegetables, you can set the
air humidity in the vegetable container
depending on the quantity stored:

m smaller quantities of fruit and
vegetables — high air humidity

m large quantities of fruit and vegetables
— low air humidity

Notes

m Fruit sensitive to cold (e.g. pineapple,
banana, papaya and citrus fruit) and
vegetables sensitive to cold (e.g.
aubergines, cucumbers, zucchini,
peppers, tomatoes and potatoes)
should be stored outside
the refrigerator at temperatures
of approx. +8 °C to +12 °C for
optimum preservation of quality and
flavour.

m Condensation may form in the
vegetable container depending on the
type and quantity of products stored.
Remove condensation with a dry cloth
and adjust air humidity in the
vegetable container with the humidity
controller.
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Sticker “OK”

(not all models)

The sticker “OK” lets you check whether
the refrigerator compartment achieves
the safe temperature ranges of +4 °C or
colder recommended for food. If the
sticker does not indicate “OK”, gradually
reduce the temperature.

Note

When the appliance is switched on, it
may take up to 12 hours until the set
temperature is reached.

D

Correct setting

Switching off and
disconnecting the
appliance

Switching off the appliance
Fig. €

Press the On/Off button 1.
Refrigerating unit and light switch off.

Disconnecting the appliance

If you do not use the appliance

for a prolonged period:

1. Switch off the appliance.

2. Pull out mains plug or switch off fuse.
3. Clean the appliance.

4. Leave the appliance door open.

Defrosting

Refrigerator compartment
Defrosting is actuated automatically.

The condensation runs through
the drainage hole into an evaporation
pan on the rear of the appliance.

Freezer compartment

The fully automatic NoFrost system
ensures that the freezer compartment
remains free of ice. Defrosting is no
longer required.

Cleaning the appliance

A Caution

m Do not use abrasive, chloride or acidic
cleaning agents or solvents.

m Do not use scouring or abrasive
sponges.
The metallic surfaces could corrode.

m Never clean shelves and containers
in the dishwasher.

The parts may become deformed!
Water used for cleaning must not drip
into the

m slots in the front base area in
the freezer compartment,

m controls,
m and light.

15
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Proceed as follows:

1. Before cleaning: Switch off the
appliance.

2. Pull out mains plug or switch off fuse.

3. Take out the frozen food and store
in a cool location. Place the ice pack
(if enclosed) on the food.

4. Wait until the layer of frost has thawed.

5. Clean the appliance with a soft cloth,
lukewarm water and a little pH neutral
washing-up liquid. The rinsing water
must not run into the light.

6. Wipe the door seal with clear water
only and then wipe dry thoroughly.

7. After cleaning reconnect and switch
the appliance back on.

8. Put the frozen food back into
the appliance.

Interior fittings

All variable parts of the appliance
can be taken out for cleaning.

Take out glass shelves
Pull the glass shelves forwards and take

out.

Light (LED)
Your appliance features a maintenance-
free LED light.

These lights may be repaired
by customer service or authorised
technicians only.
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Tips for saving energy

m Install the appliance in a dry, well
ventilated room! The appliance should
not be installed in direct sunlight
or near a heat source (e.g. radiator,
cooker).

If required, use an insulating plate.

m Allow warm food and drinks to cool
down before placing in the appliance.

m Thaw frozen food in the refrigerator
compartment and use the low
temperature of the frozen food to cool
refrigerated food.

m Open the appliance as briefly as
possible.

m To avoid increased power
consumption, occasionally clean the
back of the appliance.

m If available:

Fit wall spacers to obtain the indicated
energy rating of the appliance (see
Installation instructions). A reduced
wall gap will not restrict the function
of the appliance. The energy rating
may then increase slightly. The gap
of 75 mm must not be exceeded.

m The arrangement of the fittings does
not affect the energy rating of the
appliance.



Operating noises

Quite normal noises

Note
When super freezing is switched on,
increased operating noises may occur.

Droning
Motors are running (e.qg. refrigerating

units, fan).
Bubbling, humming or gurgling noises

Refrigerant is flowing through the tubing.

Clicking
Motor, switches or solenoid valves are
switching on/off.

Cracking
Automatic defrosting is running.
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Preventing noises

The appliance is not level

Please align the appliance with a spirit
level. Use the height-adjustable feet
or place packing underneath them.

The appliance is not free-standing
Please move the appliance away
from adjacent units or appliances.

Containers or storage areas wobble
or stick
Please check the removable parts

and re-insert them correctly if required.

Bottles or receptacles are touching
each other

Move the bottles or receptacles slightly
away from each other.

Eliminating minor faults yourself

Before you call customer service:

Please check whether you can eliminate the fault yourself based on the following

information.

Customer service will charge you for advice — even if the appliance is still under
guarantee!

Fault Possible cause Remedial action

Temperature differs greatly
from the set value.

In some cases it is adequate to switch off
the appliance for 5 minutes.

If the temperature is too high wait a few hours
and check whether the temperature has
approached the set value.

[f the temperature is too low check
the temperature again the next day.

The light does not function.

The LED light is defective.

See chapter “Light (LED)” section.

Appliance was open too

long.

Light is switched off after

approx. 10 min.

When the appliance is closed and opened,
the light is on again.

17
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Fault Possible cause

Remedial action

Displays do not illuminate. Power failure; the fuse has
been switched off; the mains
plug has not been inserted

Connect mains plug. Check whether the power
is on, check the fuses.

properly.
The temperature in Appliance opened Do not open the appliance unnecessarily.
the freezer compartmentis  frequently.

100 warm. The ventilation openings

have been covered.

Remove obstacles.

Large quantities of fresh
food are being frozen.

Do not exceed max. freezing capacity.

Freezer compartment door  The evaporator (refrigeration
was open for a long time; generator) in the NoFrost
temperature is no longer systemis coveredin thickice
reached. and can no
longer be defrosted fully
automatically.

To defrost the evaporator, remove the frozen
food with the compartments, insulate well
and store in a cool location.

Switch off the appliance and move it away
from the wall. Leave the appliance door open.

After approx. 20 min. the condensation begins
to run into the evaporation pan,
at the rear of the appliance. Fig. @

To prevent the evaporation pan
from overflowing in this case,
mop up the condensation with a sponge.

The evaporator is defrosted when the water
stops running into the evaporation pan. Clean
the interior. Switch the appliance

back on again.

Condensation accumulates  The effect is reinforced if
on the surface of the ambient temperatures are
appliance and on the shelves  warm and humid.

inside.

Wipe away the water with a soft, dry cloth.

m Open the appliance as briefly as possible

m Make sure that the appliance is always
closed properly.

Ice and frost builds up inthe ~ Warm and humid ambient
freezer compartment. temperatures encourage the
build-up of ice and frost.

m Open the freezer compartment door as
briefly as possible

m Make sure that the freezer compartment
door is always closed properly.

18



Customer service

Your local customer service can be
found in the telephone directory or in
the customer-service index. Please
provide customer service with the
appliance product number (E-Nr.) and
production number (FD-Nr.).

This information can be found on the
rating plate. Fig.

To prevent unnecessary call-outs, please
assist customer service by quoting

the product and production numbers.
This will save you additional costs.

Repair order and advice
on faults

Contact information for all countries can
be found on the enclosed customer
service list.

GB 03448928999 Calls charged at

local or mobile rate.

IE 01450 2655 0.03 € per minute
at peak. Off peak
0.0088 € per
minute.

US 8664474363 toll-free

en
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Guvenlik ve ikaz
bilgileri

Cihazi calistirmadan 6nce

Kullanma ve montaj kilavuzlarini
dikkatlice okuyunuz!

Bu kilavuzlarda cihazin
kurulmasi, yerlestiriimesi,
kullaniimasi ve bakimi ile ilgili
onemli bilgiler bulunmaktadir.

Uretici, kullanma talimatlarindaki
bilgi ve uyarilar dikkate
almazsaniz, herhangi bir
sorumluluk Ustlenmez. Tum
belge ve dokumanlari sonradan
kullanma ihtimalinden veya
cihazl satacak olursaniz, yeni
sahibi igin saklayiniz.

Teknik gtivenlik
Yangin tehlikesi

Sogutma devresinin
borulari icinde az miktarda ¢evre
dostu, ancak yanici olan
sogutma maddesi (R600a) akar.
Ozon tabakasina zarar vermez
ve sera etkisini fazlalastirmaz.
Eger sogutma maddesi disari
sizarsa, gOzleri yaralayabilir veya
alevlenebilir.

20

Hasar durumunda

Acik ates veya alev kaynaklari
cihazdan uzak tutulmalidir.

Cihazin kurulu oldugu yer
birka¢ dakika
havalandiriimalidir.

Cihazi kapatiniz ve elektrik
fisini cekip prizden cikariniz.

Yetkili servise haber
verilmelidir.

Bir cihaz ne kadar fazla
sogutucu madde ihtiva ederse,
kuruldugu yer de o derece
buyuk olmahdir. Cok kuguk
yerlerde, sogutma maddesi
devresinde bir kacak sdz
konusu oldugunda, yanici bir
gaz hava karisimi olusabilir.
Her 8 gram sogutucu madde
icin gerekli olan yerin hacmi
en az 1 md kadardir. Cihazinizin
icinde bulunan sogutma
maddesinin miktari, cihazin ic
kismindaki tip levhasinda
yazihdir.

Cihazin kurulmasi sirasinda
elektrik baglanti kablosunun
sikismamasina veya hasar

gdérmemesine dikkat ediniz.

AEEE Yo6netmeliline Uygundur.



Bu cihazin elektrik baglant
kablosu hasar gorUrse,
kablonun Uretici, yetkili servis
veya benzer ustalik 6zelliklerine
sahip bir kisi tarafindan
degistiriimesi gerekir. Hatali
veya gerektigi sekilde
yaplimayan kurma
calismalarindan ve onarimlardan
dolayi cihazi kullanan kisi igin
oldukga 6nemli tehlikeler ortaya
cikabilir.

Onarimlar sadece (uretici, yetkili
servis veya benzeri egitime
sahip yetkili bir kisi tarafindan
yapilimalidir.

Sadece Ureticinin orijinal
parcalarn kullanilmalidir. Uretici
sadece bu parcalarda guvenlik
taleplerine uyuldugunu garanti
eder.

Coklu prizler, uzatma kablolari
veya adaptorler kullanmayiniz.

Yangin tehlikesi

Tasinabilir coklu prizler
veya tasinabilir gu¢ kaynaklari
asiri 1sinabilir ve yangina neden
olabilir.

Tasinabilir coklu prizleri veya
tasinabilir gi¢ kaynaklarini

cihazin arkasina yerlestirmeyiniz.
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Kullanim esnasinda

Cihazin icinde kesinlikle
elektrikli cihazlar kullanmayiniz
(6rn. 1sitma cihazlari, elektrikli
buz yapma makineleri vs.).
Patlama tehlikesi!

Cihaz temizlemek veya
buzunu ¢ézmek igin asla
buharli temizleme cihazlari
kullanmayiniz! Buhar elektrikli
parcalara temas edebilir ve
kisa devre olmasina sebep
olabilir. Elektrik carpma
tehlikesi!

Buz ¢6zmeyi hizlandirmak igin,
dreticinin talimatlari haricinde
bir ilave dnleme
basvurmayiniz. Patlama
tehlikesi!

Kar, kiragi ve buz tabakalarini
temizlemek igin sivri veya
keskin kenarli cisimler
kullanmayiniz. Aksi halde
cihazin sogutucu madde
borulari zarar goérebilir.Digar
fiskiran sogutucu madde
tutusup yanabilir veya goz
yaralanmasina sebep olabilir.
Yanici tahrik gazi intiva eden
ardnleri (6rn. sprey kutularr) ve
patlayici maddeleri cihazin
icinde bulundurmayiniz.
Patlama tehlikesi!
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Cihazin tabanini, raflarini,
kapilarini ve benzer parcalarini
basamak veya destek olarak
kullanmayiniz.

Temizlik calismalari igin,
sebeke baglanti fisini prizden
cikariniz veya sigortayi
kapatiniz. Fisi prizden
cikarirken bagdlanti
kablosundan degil fisin
kendisinden tutunuz.

Alkol orani ylUksek olan sivi
dolu siseleri iyice kapatarak
ve dik olarak buzdolabina
koyunuz.

Cihazin plastik parcalarina ve
kapinin contasina sivi ve kati
yag degmemesine 6zen
gosteriniz. Aksi halde plastik
parcalar ve kapi contasi
delinip asinabilir.

Cihazin hava giris ve ¢ikis
delikleri kesinlikle ortdlmemeli
ve Onleri kapatiimamalidir.

Sise ve kutu icindeki sivi
maddeleri (6zellikle karbonik
asit intiva eden icecekleri)
dondurucu boluminde
depolamayiniz.Sise ve kutular
patlayabilir!

Dondurulmus besinleri
kesinlikle dondurucudan
clkarir cikarmaz agziniza
almayiniz.

Donma yanigi tehlikesi!

Cocuklar ve tehlikeye maruz
kalabilecek kisiler icin s6z
konusu olabilecek risklerin
onlenmesi:

Cocuklar ve bedensel, ruhsal
veya algisal yetenekleri sinirli
olan veya cihazin guvenli
kullanilmasi hakkinda
yeterince bilgisi olmayan
Kigiler tehlikeye maruz
kalabilecek kisiler olarak
kabul edilirler.

Cocuklarin ve sdz konusu
tehlikeye maruz kalabilecek
Kisilerin tehlikeleri anlamis
olmasini saglayiniz.

GuUvenlikten sorumlu bir Kisi
cocuklari ve tehlikeye maruz
kalabilecek kisileri cihaz
kullanilirken denetlemeli veya
onlara rehberlik etmelidir.

Sadece 8 yasindan buyuk
cocuklarin cihazi kullanmasina
izin veriniz.

Temizleme ve bakim
calismalarinda cocuklari
denetleyiniz.

Cocuklarin cihaz ile
oynamasina kesinlikle izin
vermeyiniz.

Ellerinizin uzun bir sure
dondurulmus besine, buza
veya buharlastirici borularina
vs. temas etmesini 6nleyiniz.
Donma yanigi tehlikesi!



Evdeki cocuklar

Ambalajlarn ve ambalaj
parcalarini gocuklara
vermeyiniz.

Katlanan kartonlardan

ve folyolardan dolayl bogulma
tehlikesi s6z konusudur!

Bu cihaz, cocuk oyuncagi
degildir.

Kilit tertibati olan cihazlarda:
Anahtari gocuklarin
erisemiyecekleri bir yerde
muhafaza ediniz!

Genel yénetmelikler

Cihaz,
besinlerin sogutulmasi ve
dondurulmasi icin kullantlir,
buz yapmak icin kullanilir,

icme suyu almak icin kullanilir.

Bu cihaz evde ve ev ortaminda
kisisel kullaniminiz igindir, ticari
amagcli kullanim igin
ongorulmemistir.

Sogutucu madde devresinin
sizdirmazhgi kontrol edilmigtir.

Bu cihaz, elektronik cihazlar igin
genel olarak gegerli olan
guvenlik yonetmeliklerine
uygundur ve elektriksel
parazitlenmeye karsi
korunmustur.

Bu cihaz, deniz seviyesinden en
fazla 2000 metre yUkseklikte
kullaniimak Uzere tasarlanmistir.
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Giderme bilgileri

< Yeni cihazin Ambalajinin
giderilmesi

Ambalaj, cihazinizi transport hasarlarina
karsl korur. Ambalajda kullaniimis olan
tim malzemeler, cevreye zarar vermeyen
tirdendir ve yeniden kullanilabilir. Litfen
siz de yardimci olunuz: Ambalaji cevreye
zarar vermeyecek sekilde gideriniz.

Glncel giderme yol ve yontemleri
hakkinda bilgi edinmek icin, lutfen yetkili
saticiniza veya bagdll oldugunuz belediye
idaresine basvurunuz.

AEEE Yo6netmeligine Uyum ve
Atik Urinin Elden Cikariimasi

Ambalaj malzemesini gevre kurallarina
uygun sekilde imha ediniz.
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Bu Urtn T.C. Cevre ve Sehircilik
Bakanhgi tarafindan yayimlanan
“Atik Elektrikli ve Elektronik
Esyalarin KontrolU
Yonetmeligi”’nde belirtilen zararli

ve yasakli maddeleri icermez.
AEEE y6netmeligine uygundur.

Bu Urdn, geri dénidstmli ve tekrar
kullanilabilir nitelikteki ylksek
kaliteli parga ve malzemelerden
dretilmistir. Bu nedenle, trina,
hizmet dmrinin sonunda evsel
veya diger atiklarla birlikte
atmayin. Elektrikli ve elektronik
cihazlarnn geri donlsimu igin bir
toplama noktasina goturin. Bu
toplama noktalarini boélgenizdeki
yerel yonetime sorun. Kullaniimis
drdnleri geri kazanima vererek
gevrenin ve dogal kaynaklarin
korunmasina yardimci olun.
UrldnU atmadan once gocuklarin
guvenligi icin elektrik fisini kesin
ve Kilit mekanizmasini kirarak
calismaz duruma getirin.

A Uyan

Eskimis ve artuk kullanulmayacak
cihazlarda:

1.
2.

3.
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Elektrik fisini ¢ekip prizden ¢ikariniz.

Elektrik kablosunu kesip, fisi ile birlikte
cihazdan ayiriniz.

Cocuklarin cihazin igine girmesini
zorlastirmak icin, raflari, cekmeceleri
ve esya gOzlerini cihazdan
glkarmayiniz.

. Cocuklarin eskimis cihaz ile

oynamasina izin vermeyiniz. Bogulma
tehlikesi!

Sogutma cihazlarinin icinde sogutucu
maddeler vardir, yalitim tertibatlarinda ise
izolasyon gazlari vardir. Sogutucu
maddeler ve gazlar uzmanca
giderilmelidir. Eski cihaz uzmanca ve
cevreye zarar vermeyecek sekilde
giderilinceye kadar, sogutucu madde
sirktlasyon borularinin zarar
gérmemesine dikkat ediniz.

Teslimat kapsami

Ambalajdan ¢ikardiktan sonra, tim
parcalari olasi transport hasarlari
acisindan kontrol ediniz.

Sikayet veya itiraz s6z konusu
oldugunda, lutfen cihaz satin aldiginiz
yetkili saticiniza veya yetkili servisimize
basvurunuz.

Teslimat kapsami, asagidaki pargalardan
olusmaktadir:

Solo cihaz

Donanim (modele bagl)

Montaj malzemelerini iceren torba
Kullanma kilavuzu

Montaj kilavuzu

Yetkili servis defteri

Garanti ekleri

Enerji tiketimi ve calisma sesleri ile
ilgili bilgiler



Mekan sicakligina
ve havalandirmaya
dikkat edilmelidir

Mekan sicakligi

Bu cihaz belli bir klima sinifi igin
tasarlanmistir. Klima sinifina bagh olarak
bu cihazi su cevre sicakliklarinda
kullanabilirsiniz.

iklim sinifi tip levhasinin tizerinde bulunur,
Resim H.

Klima sinifi Kabul edilebilir mekan
sicakligi

SN +10°Cile 32°C

N +16°Cile 32 °C

ST +16°Cile 38 °C

T +16°Cile43°C

Bilgi

Cihaz, bildirilmis klima sinifina ait oda
sicakhgi sinirlari dahilinde, sahip oldugu
tim islevleri ile galigir. Eger SN klima
sinifina dahil olan bir cihaz daha soJuk
oda sicakliklarinda isletilirse, +5 °C'ye
kadar cihazda herhangi bir hasar
olmayacagdi garanti edilir.

Havalandirma

Resim HH

Cihazin arka yuzundeki ve yan
ylzlerindeki hava isinir. Isinan bu havanin
kolayca ¢ikip gidebilmesi gerekir. Aksi
halde sogutucunun daha fazla calismasi
gerekir. Bu da daha fazla elektrik
sarfiyatina yol acar. Bu sebepten dolayi:
Havalandirma deliklerinin 6nintn
kesinlikle kapanmamasina dikkat ediniz!
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Cihazin elektrik
sebekesine baglanmasi

Cihazi kurduktan sonra, calistirmadan
once en az 1 saat bekleyiniz. Transport
esnasinda, kompresérin icindeki yag
sogutma sistemi igine dagilabilir.

Cihazi ilk kez devreye sokmadan dnce,
cihazin i¢ini temizleyiniz (bakiniz bélim
"Cihazin temizlenmesi”).

Elektrik baglantisi

Priz cihazin yakininda olmali ve cihaz
kurulduktan sonra da rahat ulasilabilir
olmalidir.

A Uyari

Elektrik carpma tehlikesi!

Elektrik kablosunun uzunlugu yeterl
degilse, kesinlikle ¢coklu prizler veya
uzatma kablolari kullanmayiniz. Onun
yerine alternatif segenekler icin yetkKili
servis ile irtibata geginiz.

Cihaz, koruma sinifi | tipi bir cihazdir.
Cihaz1 220-240 V/50 Hz alternatif akim
Uzerinden, kurallara uygun sekilde monte
edilmis, toprak hattina sahip bir prize
baglaymniz. Priz, 10 A — 16 A degerinde
bir sigortaya sahip olmahdir.

Avrupa Ulkelerinde isletiimeyen
cihazlarda, bildirilen gerilimin ve akim
thranan, sizin elektrik sebekenizin
degerleri ile uyusup uyusmadigini kontrol
ediniz. Bu bilgileri, tip levhasi Gzerinde
bulabilirsiniz, Resim H.
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A Uyari

Bu cihaz kesinlikle elektronik enerji
tasarruf prizlerine baglanmamalidir.

Cihazlarimizin isletiimesinde sebeke ve
sinds kontrolli konvertisorler
kullanilabilir. Sebeke kontrolli
konvertisorler, dogrudan umumi elektrik
sebekesine baglanan fotovoltaik
sistemlerde kullanihir. Umumi elekrik
sebekesine dogrudan baglantisi olmayan
tekil uygulamalarda (6rn. gemilerde veya
dag evlerinde ya da dag kullbelerinde),
sinUs kontrolll konvertisorler
kullaniimalidir.

Cihaz ozelliklerinin
ogrenilmesi

Lutfen 6nce resimlerin bulundugu son
sayfayl a¢iniz. Bu kullanma kilavuzu
birgok cihaz modeli i¢in gegerlidir.
Modellerin donanim kapsami farkli
olabilir.

Resimlerde farkliliklar olabilir.

Resim H

* Her model i¢in gecerli degil.

1-4  Kumanda elemanlari

Isi ayar digmesi

Hizli dondurma boélmesi*
Buz hazirlayici *

Klip buz kabr*

Isik salteri

©O© 00 N O O,

10 Disarn gekilebilen cam raf
11 Hava ¢ikis delikleri

12 Aydinlatma (LED)

13  Sogutma bdlmesindeki raflar
14 Sise rafi *

15 Soguk depolama bdlimu
16 Sebze kabi

17 Vidali ayaklar

18  Yumurtalik

19 Kapi rafi

20  Buyik sise rafi

A Dondurucu bdlmesi
B Sogutucu bdlmesi

Kumanda elemanlari

1 Acma/kapama tusu

TUm cihazin agiimasi
ve kapatiimasi igin kullanilir.
2 Dondurucu bélmesi ayar tusu

Dondurucu bélmesinin sicakligi, —
24 °C den -16 °C ye kadar
ayarlanabilir.

Ayarlanmis olan sicaklik ilgili
gOstergede 3 gdsterilir.

3 Dondurucu bélmesi isi derecesi
gostergesi

Sicaklik gdstergesi
lambalarindaki sayilar, dondurucu
bolmesi sicakliklarina ( °C) esittir.
Yanan lamba ise, ayarlanmis olan
dereceyi gosterir.

4 ”sliper” diigmesi (Dondurucu
béimesi)

Slper dondurma fonksiyonunun
aglimasina ve kapatilmasina
yarar.
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Cihazin devreye
sokulmasi

Resim

Cihazi Agma/Kapatma tusu 1 ile devreye
sokunuz.

Cihaz sogutmaya baslar. Cihazin kapisi
acikken, aydinlatma da aciktir.

Cihazda fabrikadan ¢ikis ayari olarak
orta bir sayl ayarlanmasini éneriyoruz.

isletme hakkinda bilgiler

m Devreye sokma isleminden sonra,
ayarlanmis 1sI derecelerine
ulasilincaya kadar birkac saat
gecebilir.

m Tam otomatik NoFrost sistemi
sayesinde, dondurucu bdlmesinde buz
olusmaz. Bu nedenle, buz ¢ézme
islemi yapilmasi gerekmez.

m Govdenin 6n ylzleri kismen biraz
isitilir; boylelikle kapi contasinin
bulundugu alanda terlemeden
kaynaklanan su olusmasi dnlenir.

m Dondurucu boélmesinin kapisi
kapatildiktan sonra hemen tekrar
acllamazsa, olusmus olan vakum
dengeleninceye kadar, biraz
bekleyiniz.

Sicaklik derecesinin
ayarlanmasi

Sogutucu bélmesi
Isi ayar digmesini, Resim /5,
istediginiz ayar konumuna geviriniz.

Orta degerde bir ayar se¢gmenizi
Oneriyoruz.

Yiksek bir ayar sayisi, sogutucu
bdélmesinde daha soguk bir derece elde
edilmesini saglar.

Daha yiksek bir ayar sadece asagidaki
durumlarda gegici olarak ayarlayiniz:

m YUksek oda isI derecesi,

m Cihaz kapisinin sik agilmasi,

m Sogutucu bdlmesine ¢ok miktarda
besin yerlestiriimesi.

Dondurucu bolmesi
Isi derecesi-16 °C ile -24 °C arasinda
ayarlanabilir.

istediginiz dondurucu bdlmesi Isi
derecesi ayarlanincaya kadar, isi ayar
tusuna 2 arka arkaya basiniz.

Son olarak ayarlanmis olan deger
hafizaya kaydedilir. Ayarlanmis olan
sicaklik ilgili gostergede 3 gdsterilir.
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Kullanilabilen hacim

Cihazin kullanilabilen hacmi ile ilgili
bilgiler icin, cihazin tip etiketine
(levhasina) bakiniz. Resim

Sogutucu bolmesi

Sogutucu bdlmesi, hazir yemekler,
hamur isleri, konserveler, yagli kahve
sUtu (kondanse), sert peynir ve dustk
derecelere karsl hassas meyve ve
sebzeler icin idealdir.

Yerlestirirken dikkat edilecek
konular

Besinleri ambalajli veya iyice kapatiimis
olarak dolaba yerlestiriniz. Boylelikle
aroma, renk ve tazelik korunmus olur.
Ayrica besinler arasinda birbirlerine tad
ve koku verme olayi ve plastik parcalarin
renginin degismesi 6nlenmis olur.

Bilgi
Besinler ve cihazin i¢ arka yuzU arasinda

temas olmasini dnleyiniz. Aksi halde
hava dolasimi kotu etkilenebilir.

Besinler veya ambalajlar donarak cihazin
ic arka ylUzine yapisabilir.

Sogutucu boélmesindeki soguk
kisimlara dikkat

Sogutucu bdélmesindeki hava
sirkllasyonundan dolayi, farkll sogukluk
derecelerine sahip kisimlar olusur:

= En soguk alan,
cihazin i¢ kisminda arka yUzde ve
soguk depolama g6zu icindedir.
Resim /15
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Bilgi
En soguk kisimlarda hassas besinleri
(6rn. balik, sucuk, et) muhafaza ediniz.

m En sicak alan,
kapida en ust kisimdadir.

Bilgi

En sicak alanda 6rn. sert peynir ve
tereyagl muhafaza ediniz. Bdylelikle
peynir tadini gelistirmeye devam eder,
tereyadi ise ekmege strllebilir
kivamda kalir.

Dondurucu bolmesi

Dondurucu bolmesinin
kullanimi

m Dondurucu bélmesi.
m Kip buz Uretmek igin.

m Besin dondurmak igin.

Bilgi

Dondurucu bdlmesinin kapisinin daima
kapall olmasina dikkat ediniz! Kapi acik
oldugu zaman, dondurulmus besinlerin
buzu ¢6zulir. Dondurucu bdlmesi yogun
buz tutar. Ayrica: Yiksek elektrik akimi
tUketiminden dolay! gereksiz enerji
harcanmasi s6z konusudur!

Azami dondurma
kapasitesi

24 saat icinde elde edilebilecek azami
dondurma kapasitesi ile ilgili bilgiler icin
tip levhasina bakiniz. Resim



Besinlerin
dondurulmasi ve
depolanmasi

Derin dondurulmus besin satin
alinmasi

m Ambalaj zarar gérmemis olmalidir.

m Son kullanma tarihine dikkat
edilmelidir.

m Satis sandigindaki 1si derecesi-18 °C
veya daha soguk olmalidir.

m Derin dondurulmus besinleri
mumkunse bir izole eden poset veya
¢anta icinde sevk ediniz ve en kisa
zamanda dondurucu bdlmesine
yerlestiriniz.

Yerlestirirken dikkat edilecek
konular

Cok miktarda besin sz konusu
oldugunda, hizl dondurma goéziinde
dondurunuz. Besinler orada daha ¢abuk
ve bdylelikle daha hassas dondurulur.

Onceden dondurulmus olan besinler,
yeni dondurulacak olan besinler ile
temas etmemelidir.

Taze besinlerin
dondurulmasi

Dondurmak icin sadece taze ve iyi
besinler kullaniniz.

Besi de@erinin, aromanin ve rengin
muimkin oldugu kadar korunmasi igin,
sebze dondurulmadan dnce kisa
haslanmalidir. Patlicanlarda, biberlerde,
kabaklarda ve kuskonmazda kisa
haslama islemi yapilmasi gerekmez.
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Dondurma ve kisa haslama hakkinda
literatlr veya bilgi kaynaklari icin
kitapgilara bakiniz.

Bilgi
Dondurulacak besinlerin, dnceden

dondurulmus besinler ile temasini
Onleyiniz.

m Dondurulmaya elverigli besinler:
Hamur isleri, balik ve deniz Urtnleri, et,
av eti, kanatllar, sebze, meyve, otsu
baharatlar, kabuksuz yumurta, peynir,
tereyagdi ve slizme yogurt gibi sit
artnleri, hazir yemekler, gorba, tarld,
pismis et ve balik gibi yemek artiklari,
patates yemekleri, sufleler ve tatli
besinler.

m Dondurulmaya elverisli olmayan
besinler;
Yaprak salata, kirmizi turp, kabugu
icinde yumurta, dzdm, butin elma,
armut ve seftali, kati pismis yumurta,
yogdurt, kesilmis sut, krema, creme
fraiche ve mayonez.

Dondurulmus besinlerin
ambalajlanmasi

Besinleri hava giremiyecek sekilde
paketleyiniz ki, tadl bozulmasin veya
kurumasin. Besinleri ambalajlamak icin
veya besin kaplarini kapatmak igin,
sagliga zararl olabilecek malzemeler
kullanmayiniz.

1. Besinleri ambalaja koyunuz.
2. Havay! bastirip bosaltiniz.

3. Ambalaji siki ve hava sizmayacak
sekilde kapatiniz.

4. Ambalaj Uzerine igindeki besinlerin
ismini ve dondurma tarihini yaziniz.
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Asagidakiler ambalaj olarak uygundur:
Plastik folyo, polietilenden torba folyo,
aliminyum folyo ve dondurmak igin
uygun kutular.

Bu Urlnleri uzman satis magazalarinda
bulabilirsiniz.

Asagidakiler ambalaj olarak uygun
degildir:

Paketleme kagidi, parsémen kagidi,
selofan (jelatinli kagit), ¢cop torbasi ve
kullaniimis posetler.

Kapatmak i¢in asagidakiler uygundur:
Lastik halkalar, plastik Klipsler, baglama
iplikleri, soguga dayanikli yapiskan
bantlar veya benzeri malzemeler.
Polietilenden torbalar ve hortum folyolari
bir folyo kaynak (isitip yapistirma) cihazi
ile sizdirmaz sekilde kapatilabilir.

Dondurulmus besinlerin son
kullanma tarihi

Dondurulmus besinlerin dayanma suresi,

-18 °C sl derecesi ayarinda:
m Balik, sucuk, hazir yemek, hamur
drtnleri:
6 aya kadar
m Peynir, kanatl hayvanlar, et:
8 aya kadar
m Sebze, meyve:
12 aya kadar
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Super dondurma

Vitaminlerin, besi degerlerinin,
gorunlsun ve tadin korunmasi igin,
besinler mimkun oldugu kadar hizli bir
sekilde ortalarina kadar tamamen
dondurulmalidir.

Taze besin yerlestirmeden birkac¢ saat
once super dondurma fonksiyonunu
devreye sokarak, taze besinler
yersetirildiginde s6z konusu olabilecek
istenmeyen 1sI derecesi yukselmesini
onleyiniz.

Genel olarak 4-6 saat kadar 6nceden
calistirmak yeterlidir.

Bu fonksiyon devreye sokulduktan sonra,
kompresor surekli galisir ve dondurucu
bélmesinde ¢ok distk bir dereceye
ulasilir.

Azm. dondurma kapasitesi kullaniimak
isteniyorsa, taze besin yerlestirimeden
24 saat dnce sitper dondurma
fonksiyonu devreye sokulmalidir.

Az miktarda besin (azami 2 kg kadar),
super dondurma fonksiyonu
kullanilmadan da dondurulabilir.

Bilgi
Slper dondurma devreye sokulmussa,
daha fazla isletme sesleri duyulabilir.

Acilmasi ve kapatiimasi

Resim H

"super” tusuna 4 basiniz.

Slper sogutma fonksiyonu acik oldugu
zaman, ilgili tus yanar.

Slper dondurma fonksiyonu yakl.

2% gln sonra otomatik olarak kapanir.



Dondurulmus
besinlerin buzunun
cOzulmesi

Besin ¢esitlerine ve kullanim amacina
gore, su olanaklar arasinda segme
yapilabilir:

m Oda sicakliginda

m Buzdolabinda

m Elektrikli firinda, sicak hava ventilatori
kullanilarak/kullaniimadan

m Mikrodalga firnda

A Dikkat

Buzu ¢dzllmeye baslamis veya
¢6zulmis olan besinleri tekrar
dondurmayiniz. Bu besinleri ancak
pisirdikten sonra (pisiriniz veya kizartiniz)
yeniden dondurabilirsiniz.

Bu durumda besinin azami depolama
suresini tamamen kullanmayiniz.

Donanim

ic kismin raflarini, kapi igindeki raflar ve

gdzleri, ihtiyaciniza gore

degistirebilirsiniz:

m Rafi 6ne dogru ¢ekiniz, 6n kismi asagdi
indiriniz ve yana dogru gevirip
cikarmniz.

m Kapi icindeki rafi veya gézu yukari
kaldiriniz ve disari ¢ikariniz.
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Ozel donanim
(her modelde degil)

Disari cekilebilen cam rafin cihazdan
cikariimasi
Resim /10

Cam raf, temizlenmek Uzere disar
clkarilabilir. Bunun icin cam rafi cihazdan
disari ¢ekiniz, 6n tarafini yukar kaldiriniz
ve disari ¢ikariniz.

ise rafi
%e§sim [ 1 VAR
Sise rafinda siseler emin bir sekilde
muhafaza edilebilir. Tutucu dizen
degiskendir.
Soguk depolama bélimi
Resim /15
Soguk depolama gdziinde, sogutucu
bélmesinden daha dislUk dereceler elde
edilir. 0 °C altinda dereceler de stz
konusu olabilir.

Balik, et ve sucuk depolamak igin
idealdir. Salata, sebze ve soguga karsi
hassas besinler icin uygun dedgildir.

Buz yapma Unitesi
Resim

1. Buz kabini disan ¢ikariniz, igine
%4 igme suyu doldurunuz ve yeniden
yerine takiniz.

2. Kup buzlar donduktan sonra, buz
kabinin tutamaklarini birka¢ kez saga
dogru bikiniz ve serbest birakiniz.
KlUp buzlar ¢ézulir ve buz stok
kabininin icine duser.

3. Kip buzlari stok kabindan alabilirsiniz.

Buz kabi
Buz kabinin % kadarini igme suyu ile

doldurunuz ve kabi dondurucu
bdlmesine yerlestiriniz.

Buz kabi tabana yapisirsa, keskin ve sivri
olmayan bir cisim ile ¢bzmeye ¢alisiniz
(kasik sapi).
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Kip buzlari buz kabindan ¢ikarmak igin,
kabi kisa bir slire musluktan akan su
altina tutunuz veya biraz sada sola
bukiniz.

Nem ayar diizenegine sahip sebze kabi
Resimh

Meyve ve sebzeler i¢cin en iyi depolama
iklimini saglamak icin, depolanacak
besin miktarina bagli olarak, sebze kabi
igindeki hava neminin orani ayarlanabilir:

m Az miktarda meyve ve sebze - Yiksek
hava nemi orani

m Cok miktarda meyve ve sebze -
Dusuk hava nemi orani

Bilgiler

m Soguk derecelere karsi hassas
meyveler (6rn. ananas, muz, papaya
ve narenciyeler) ve sebzeler (6rn.
pathcan, salatalik, kabak, biber,
domates ve patates), kalitenin ve
aromanin en iyi sekilde korunmasi igin
buzdolabinin disinda, yaklasik +8 °C

ila +12 °C'de arasinda depolanmalidir.

m Depolama miktarina ve depolanan
besine gore, sebze kabi icinde su
yogusmasl s6z konusu olabilir.
Yogdusan suyu kuru bir bez ile siliniz ve
sebze kabi icindeki hava nemi oranini
nem ayar surgusu Uzerinden uygun
sekilde ayarlayiniz.
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Cikartma "OK"

(her modelde yoktur)

"OK" ¢ikartmasi ile, sogutma bdliminde
gida maddeleri i¢in glvenli olan ve
tavsiye edilen +4 °C veya alti bir sl
derecesinin mevcut olup olmadigini
kontrol edebilirsiniz. Cikartmada "OK"
gosteriimezse, I1sI derecesini adim adim
azaltiniz.

Bilgi
Cihaz devreye sokulduktan sonra,

ayarlanmis isi1 derecesine ulasiimasi
12 saat sirebilir.

or

Dogru ayar

Cihazin kapatilmasi,
cihazin tamamen
kapatiimasi

Cihazin kapatiimasi
Resim H

A¢ma/Kapama tusuna 1 basiimalidir.
Kompresor ve aydinlatma kapanir.

Cihazin tamamen kapatilmasi
Eger cihaz uzun bir siire
kullaniimayacaksa:

1. Cihazi kapatiniz.

2. Bunu emin bir sekilde saglayabilmek
igin, elektrik baglanti fisini prizden
cikariniz veya cihazin bagh oldugu
sigortay! kapatiniz.

3. Cihaz temizlenmelidir.

4. Cihazin kapis! acik birakiimahdir.



Cihazin buzunun
cOzulmesi

Sogutucu bélmesi
Buz ¢dzme islemi otomatik gerceklesir.
Erimis su, akip bosalma deligi tizerinden,

cihazin arka yUzlindeki buharlasma
kabina akar.

Dondurucu bolmesi

Tam otomatik NoFrost sistemi sayesinde,
dondurucu bélmesinde buz olusmaz. Bu
nedenle, buz ¢cézme islemi yapiimasi
gerekmez.

Cihazin temizlenmesi

A Dikkat

Kum, klor veya asit iceren temizleme
maddeleri ve ¢6zicl maddeler
kullanmayiniz.

m Ovalama gerektiren veya gizen
sungerler kullanmayiniz.

Metalik ylzeylerde korozyon olusabilir.

m Raflar ve kaplar kesinlikle bulasik
makinesinde yilkanmamalidir.

Aksi halde bu parcalar deforme
olabilir.
Temizleme suyu,

m dondurucu bdlmesinin 6n taban
kismindaki deliklere,

m kumanda elemanlari icine,

m ve aydinlatma sisteminin igine
girmemelidir.
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Asagidaki islemleri
uygulayiniz:

1. Temizleme isleminden 6nce cihazi
kapatiniz.

2. Elektrik fisi ¢ekilip prizden ¢ikariimali
veya cihazin bagh oldugu sigorta
kapatiimalhdir.

3. Dondurulmus besinleri cihazdan disari
cikariniz ve serin bir yerde muhafaza
ediniz. Sogutma akdlerini (varsa)
besinlerin Uzerine yerlestiriniz.

4. Kiragl tabakasinin erimesini bekleyiniz.

5. Cihazi yumusak bir bez, ik su ve pH
degeri notr olan bir bulasik deterjani
ile temizleyiniz. Deterjanh temizleme
suyu aydinlatmaya girmemelidir.

6. Kapi contasi sadece temiz su ile
silinmelidir ve ardindan iyice silinip
kurulanmalhdir.

7. Temizleme isleminden sonra: Cihaz
yine bagdlayiniz ve devreye sokunuz.

8. Simdi dondurulmus besinleri yeniden
cihaza yerlestiriniz.

Dolap

Temizlenmek amaciyla, cihazin tim yeri
degistirilebilen parcalar disari
cikarilabilir.

Cam raflarin disari ¢cikariimasi
Cam raflar 6ne dogru ¢ekiniz ve disar

cikariniz.

Aydinlatma (LED)

Cihaziniz, bakim istemeyen bir LED
aydinlatmasi ile donatilmistir.

Bu aydinlatma donaniminda yapilacak
onarimlar sadece yetkili servis veya
yetkilendirilmis uzman elemanlar
tarafindan uygulanmalidir.
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Enerji tasarrufu

m Cihaz serin ve iyi havalandinlimis bir
yere kurunuz! Giines isinlari dogrudan
cihazin kurulacagi yere gelmemeli ve
cihaz sicaklik olusturan cisimlerin ve
IsI kaynaklarinin (6rn. soba, kalorifer,
ocak, firin gibi) yanina veya yakinina
kurulmamalidir.

Gerekirse bir izolasyon plakasi
kullaniniz.

m Sicak besinleri ve icecekleri cihaza
yerlestirmeden énce sogumasini
bekleyiniz ve soguduktan sonra cihaza
yerlestiriniz.

m Dondurulmus besinleri buzlarinin
¢ozilmesi igin sogutucu boélimine
yerlestirerek, bu besinlerin
soguklugunu s6z konusu bélimdeki
besinlerin sogutulmasi icin kullaniniz.

m Cihaz kapilarint mimkin oldugu kadar
kisa aginiz.

m Daha fazla elektrik tiketiminin
onlenmesi icin, cihazin arka yuzu ara
sira temizlenmelidir.

m EJer mevcutsa:
Duvara mesafe koruma pargalarini
monte ederek, cihazin bildiriimis ener;ji
alma gucune ulasmasini saglayiniz
(montaj kilavuzuna bakiniz). Duvara
olan mesafenin azalmasi, cihazin
islevini sinirlamaz veya dustrmez. Bu
durumda, cihazin ¢ektigi enerji miktari
biraz ylkselebilir. 75 mm mesafe
aslimamalidir.

m Donanim parcalarinin dizeni, cihazin
enerji alma veya ¢ekme tutumunu
etkilemez.
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Calisma sesleri

Normal calisma ses ve
guraltaleri

Bilgi
Super dondurma devreye sokulmussa,
daha fazla isletme sesleri duyulabilir.

Boguk horultu
Motorlar galistyor (6rn. sogutma Unite
grubu, ventilator).

Fikirti, sirilti ve tinlama sesleri
Borularin i¢cinde sogutma maddesi

akiyor.

Citlama sesi
Motor, salter veya manyetik valfler

aciliyor/kapaniyor.

Catirdama
Otomatik buz ¢c6zme yapiliyor.

Gurulti olusmasinin
onlenmesi

Cihaz diiz yerlestirilmemis
Cihaz lUtfen bir su terazisinin yardimi ile

dengeli ayarlayiniz. Dizeltme islemi igin
cihazin ayarlanabilen vidali ayarlarini
kullaniniz veya altina uygun parcalar
koyunuz.

Cihaz bir yere "temas” ediyor
Cihazi, temas ettigi mobilya veya
cihazlardan ayiriniz.

Kaplar veya raflar sallaniyor veya
sikigiyor

Disari cikarilabilen parcalari kontrol
ediniz ve gerekirse yeniden takiniz.
Siseler veya kaplar birbirine degiyor
Siseleri veya kaplari birbirinden biraz
ayIrniz.



tr

Basit hatalari kendiniz giderebilirsiniz

Yetkili servisi cagirmadan once:
Asagidaki talimatlarin yardimiyla arizayi kendinizin giderip gideremiyeceginizi kontrol

ediniz.

Garanti suresi icerisinde dahi, bu gibi durumlarda servis gorevlisinin masraflarinin
timunu kendiniz 6demek zorundasiniz!

Ariza

Muhtemel sebebi

Giderilmesi

Sicaklik derecesi, yapiimis
ayardan gok daha farklr.

Bazi durumlarda cihazi 5 dakika kapatmaniz
yeterlidir.

IsI derecesi gok sicak ise, birkag saat sonra isi
derecesinin ayar derecesine yaklasip
yaklagmadigini kontrol ediniz.

Sicaklik derecesi diistikse, yani cok soguksa,
sicaklik derecesini ertesi glin tekrar kontrol
ediniz.

Aydinlatma calismiyor.

LED aydinlatma bozuk.

Bakiniz boltim ”Aydinlatma (LED)".

Cihaz kapisi veya kapagi cok
uzun bir stire agik kald!.
Aydinlatma yakl. 10 dakika
sonra kapatilir.

Cihaz kapisi veya kapagi kapatilip acildiktan
sonra, aydinlatma yine yanar.

Herhangi bir gosterge
yanmiyor.

Elektrik kesintisi; sigorta
kapali; elektrik fisi prize iyi
takilmamis.

Elektrik fisini takiniz. Elektrik akimi olup
olmadigr kontrol edilmelidir, sigortalar kontrol
edilmelidir.

Dondurucu bélmesinin
derecesi cok sicak.

Cihazin ok sik aclimasi.

Cihazi gereksiz agmayiniz.

Hava giris ve cikis deliklerinin
6nd kapanmis.

Engeller gideriimelidir.

Cok miktarda taze besin
donduruldu.

Azami dondurma kapasitesi agiimamalidir.

35



tr

Ariza

Muhtemel sebebi

Giderilmesi

Dondurucu bollimindn
kapisi uzun sire acik kaldi;
artik ayarlanmis sicakliga
ulagilamiyor.

NoFrost sistemindeki
evaporator (soguk Uretici)

asir oranda buz tutmus ve bu

nedenle tam otomatik buz
¢0zme islemini yapamiyor.

Evaporatdriin buzunu ¢ozmek igin,
dondurulmus besinleri cekmeceler veye icine
konduklari gézler ile birlikte cihazdan disari
cikariniz ve iyice izole ederek, serin bir yerde
muhafaza ediniz.

Cihazi kapatiniz ve iteleyerek duvardan
uzaklastiriniz. Gihazin kapisi acik birakilmalidir.

Yaklasik 20 dakika sonra, eriyen su cihazin
arka yuziindeki buharlasma kabinin igine
akmaya baslar. Resim

Bu islem esnasinda buharlasma kabinin
tasmasini dnlemek icin, eriyen suyu bir stinger
ile emerek kabin boslmasini saglayiniz.

Buharlasma kabina artik buz suyu eriyip
akmayinca, evaporatorin buzu ¢ozilmus
demektir. Cihazin igini temizleyiniz. Cihazi
tekrar calistirniz.

Cihaz ylizeyinde ve cihazdaki

gozlerde yogusma suyu
birikiyor.

Sicak ve nemli ortam
kosullar bu etkiyi
kuvvetlendirir.

Temiz ve kuru bir bez kullanarak suyu silin.
m Cihaz kapagini mimkin oldugunca kisa
stire acin

m Cihaz kapaginin her zaman dogru sekilde
kapatilmis olmasina dikkat edin.

Dondurucu bolmesindeki
buzlanma ve karlanma
artiyor.

Sicak ve nemli ortam
kosullarinda buzlanma ve
karlanma olusumu artar.

m Dondurucu bélmesinin kapagini mimkin
oldugunca kisa siire agin

m Dondurucu bolmesi kapaginin her zaman
dogru sekilde kapatilmis olmasina dikkat
edin.
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Musteri Hizmetleri

Size yakin bir yetkili servisimizi telefon
rehberinde veya yetkili servis listesinde
bulabilirsiniz. MUsteri hizmetlerine IUtfen
cihazin Urdn numarasini (E-Nr.) ve imalat
numarasini (FD-Nr.) belirtin.

Bu numaralari, tip levhasinin tzerinde
bulabilirsiniz. Resim

Cihazin Grin numarasini ve imalat
numarasini bildirmek suretiyle, gereksiz
gidip gelme masraflarini ve zaman
kaybini 6nlemis olursunuz. Bdylelikle ilgili
fazla masraflardan tasarruf etmis
olursunuz.

Arizalarda onarim siparisi ve
danisma

Tum Ulkelerin iletisim bilgileri igin, ekteki
yetkili servis listesine bakiniz.

TR 4446688 Gagri merkezini
sabit hatlardan
aramanin bedeli
sehirici
tcretlendirme, Cep
telefonlarindan ise
kullanilan tarifeye
gore degiskenlik
gOstermektedir.

Kullanim Stresi: 10 YIL (Urtintiin
fonksiyonunu yerine getirebilmesi igin
gerekli yedek parca bulundurma suresi).
Garanti Sartlari
= Malin ayipli oldugunun anlasiimasi
durumda tiketici, 6502 sayili
TUketicinin Korunmasi Hakkinda
Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
m Sozlesmeden dénme
m Satis bedelinden indirim isteme,
m Ucretsiz onarilmasini isteme,
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m Satilanin ayipsiz bir misli ile
degistirilmesini isteme,

haklarindan birini kullanabilir.

TUketicinin bu haklarindan Ucretsiz
onarim hakkini se¢mesi durumunda
saticl; iscilik masrafi, degistirilen parca
bedeli ya da baska herhangi bir ad
altinda hicbir Ucret talep etmeksizin
malin onarimini yapmak veya
yaptirmakla yukumladuar. Tiketici
Ucretsiz onarnim hakkini Uretici veya
ithalatclya karsi da kullanilabilir. Satict,
dretici ve ithalat¢i tuketicinin bu
hakkini kullanmasindan muteselsilen
sorumludur.

Tilketicinin, Ucretsiz onarim hakkini
kullanmasi halinde malin;

m Garanti siresi iginde tekrar
arizalanmasi,

m Tamiri igin gereken azami sdrenin
aslimasi,

m Tamirinin mdmkin olmadiginin,
yetkili servis istasyonu, satici, Uretici
veya ithalat¢i tarafindan bir raporla
belirlenmesi durumlarinda;

tiketici malin bedel iadesini, ayip
oraninda bedel indirimini veya imkan
varsa malin ayipsiz misli ile
degistiriimesini saticindan talep edilir.
Saticl, tketicinin talebini reddedemez.
Bu talebin yerine getiriimemesi
durumunda satici, Uretici ve ithalatgi
muteselsilen sorumludur.

Malin kullanim kilavuzunda yer alan
hususlara aykirn kullanilmasindan
kaynaklanan arizalar garanti kapsami
disindadir.

Tiketici, garantiden dogan haklarinin
kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin
bulundugu veya tiketici isleminin
yapildigi yerdeki Tiketici Hakem
Heyetine veya Tlketici Mahkemesine
basvurabilir.
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YKa3aHuA
no 6e3onacHoCcTH
U NnpeaynpemaeHus

Mpemae yem BBeCcTH NpubOp
B aKCnnyaTauuro

BHumMmaTenbHO npoytute
NHCTPYKLMIO MO MOHTaxy

n akcnayataumn! B Hen
COAEPXNTCA BaxkHasA
NHMOPMaLKMA MO YCTaHOBKE,
NCNONB30BAHMIO

N TEXHUYECKOMY OOCNYXXMBaHWUIO
npuoopa.

N3rotoBuTENL HE HECET
HMKaKOW OTBETCTBEHHOCTU 3a
nocnencTtsuA, ecan Bol

He cobntogann ykasaHua

N NpeaynpexaeHns,
NPWBEAEHHbIE B UHCTPYKLIMM MO
akcnayataumm. CoxpaHuTe BCO
JOKYyMeHTauuto ans
Nno3gHenLero Ncnoib3oBaHmaA
nnn anAa nepegayn

ee cneaymollemy BnagensLy
npuoéopa.
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TexHuyecKana 6e3onacHoOCTb
OnacHOCTb BO3ropaHuna

B TpyBax koHTypa
LUMPKYNALUNK XnaaareHTa
nmeeTca B HeOO/IbLLOM
KONIMYECTBE 9KONOMMUYECcKNn
6e3BpeaHbIn, HO roptoYunii
xnapnareHT (R600a). OH He
paspyLlaeT 030HOBbIN C/IOW N HE
CnocoOCTBYET Pa3BUTUIO
napHMKoBoro addekra. Npun
BbITEKAHUN XNadareHT MOXeT
NPUBECTU K TpaBMam rnas uam
BOCM/TAMEHEHNIO.

Mpu noBpexaeHUAX:

He noaxoante 6:113K0

K ObITOBOMY nprdopy

C OTKPbITLIM MIAMEHEM WU
KaKUMU-TMOO UHBbIMK
NCTOUHMKAMMU
BOCM/1TaMEHEHWH,

XOPOLLO NPOBETPUTE
NOMEeLLEHNe B TeUeHmne
HECKObKMX MUHYT,

BbIK/TFOUMUTE XONMOANSIbHUK
Y U3BNEKUTE BUIKY
N3 PO3ETKMN,

coofLmMTe O NOBpPeXAeHUAX
B CEPBUCHYIO CyxXO0y.

EAL



Yewm Bonbllee KOMYECTBO
xnajareHTa CoaepXuTca

B ObITOBOM npubdope, Tem
onblle JOMKHO OblTh
nomMelleHne, B KOTOPOM OH
yCTaHOB/IEH. B canwkom
Ma/IEHbKUX MOMELLEHNAX NPU
yTeuke xnagareHta Moxet
obpasoBaTbCA roptoyan cMechb
napoB x1aJareHTa ¢ BO34yXOM.
Ha kaxable 8 r xnagareHTa
[O/MKEH NPUXOANTLCA Kak
MUHUMYM 1 M3 noMeLleHunA.
KonnuecTtBo xnagareHTa,
coaepxalleeca B Bawem
ObiTOBOM Npudope, NpuBeaeHo
B hnpMeHHOoN Tadnnuke,
PaCcrnoNOXeHHON BHYTPA
ObITOBOro npubdopa.

Mpwn ycTaHoBKe npudopa He
JonyckaTtb 3axaTua uam
NoBPEXAEHNA CeTEBOro LHypa.

B cnyuae noBpexaeHna ceTeBol
LWHYP AaHHOro npudopa
3aMeHAEeTCA U3roTOBUTENEM,
CEepPBUCHOWN Cyx001 nnn
cneunanncTtom ¢
COOTBETCTBYHOLLEN
KBannpukaunen. B ceasn ¢
HeHaanexalwmMm odpas3om
BbINOJ/IHEHHOW YCTAHOBKOW U
PEMOHTOM MOXET BO3HUKHYTb
cepbes3Han 0nacHoOCTb 41A
nonb3oBaTens.

PeMOHT Npon3BOANTCA TOJIbKO
N3roToBUTENEM, CEPBUCHON
CNyx00r nam cneumanncTom
C COOTBETCTBYIOLLEN
KBasMukaumnen.

ru

PaspeluaeTtca ncnosb30oBath
TO/IbKO OPUrMHa/IbHbIE 3an4acTu
N3rotoBuTenda. TONbKO B
OTHOLLEHUM ITUX AEeTanen
N3roTOBUTENb rapaHTUPYET, YTo
OHUM oTBevatoT TpedoBaHNAM
TEXHUKM OE30MacHOCTH.

He ncnonbaynte
MHOIOKOHTaKTHbIE PO3ETKM,
yOIMHUTENbHBIE Kabenu nnm
aganTtepsl.

OnacHOCTb BO3ropaHua

[lepeHOoCHbIE
MHOIOKOHTaKTHbIE PO3ETKU UK
NnepeHoCHble CeTeBbIE Y3/bl
MOIYT NeperpeTbcsa 1 cTaTb
NPUYNHOW BO3ropaHunsa.

He yctaHaBnnBaTb NEPEHOCHbIE
MHOFOKOHTaKTHbIE PO3ETKU UK
NnepeHoCHble CeTEBbLIE Y3/bl 3a
nPUOopPOM.

Mpu akcnnyaTauuu

Hn B Koem cnyyae He
NCNOMb3YNTE 91EKTPUYECKIME
NpnoopbI BHYTPWU AaHHOMO
npndopa (Hanpumep,
HarpesaTesibHble NPUOOPHI,
3NIEKTPUYECKME MOPOXKEHNLIbI
1N npou.). BapbiBOONacHOCTH!

He ncnone3ynte LIOKONbHYO
NOACTaBKY, BblABMXHbIE
NOMIKK, ABEPLbI 1 NMPOY. B
KauecTBe MOOHOXKW Un
onopel.
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40

Hwn B KOeM cnyyae He
pasMopaxmnBamnTte n He
yncTUTEe NPUOOP C NMOMOLLBIO
napoounctntensa! MNMap moxet
NPOHUKHYTL B 9/1EKTPUYECKNE
AEeTann 1 Bbl3BaTb KOPOTKOE
3aMblkaHme. OnacHoOCTb
NOpaXeHnA 31EeKTPUYECKNM
TOKOM!

Ecnu 310 He ykasaHo
NPOU3BOANTENEM, HE
npeanpuHuManTe
NOMONHUTESIbHbLIE MEPHI,
yTOObl YCKOPUTL OTTanBaHue.
B3pbiBOONACHOCTH!

ViHen v nen Henb3Aa yaanaTb C
NOMOLLBIO NPEAMETOB C
OCTPbIM KOHLIOM 1 OCTPbIMU
KpaAamun. Tem cambiM Bbl
MOXeTe NoBpeanTb TPYOKHU, No
KOTOPbIM LIMPKYIMpyeT
xnapareHt.bpbl3ru xnagareHra
MOIYT BOCMN/IAMEHUTLCA WK
NPUBECTU K NMOPaXEHWNIO rNas.

He xpaHuTe npoayKTbl C
roproyYMMmM rasamu-
BbITECHUTENAMU (Hanpumep,
ad9p030/1bHble BaIOHUMKK), a
TaKXXe B3PbIBOOMACHbIE
BellecTBa. B3pbiBOONACHOCTb!

[lNAa YNCTKN U3BNEKUTE BUIIKY
N3 PO3ETKU U OTKIKOUUTE
npegoxpanutens. [pwu
N3B/IEUEHNMN BUIKM N3 POIETKMN
cnenyet TAHYTb 3a BUJIKY, a He
3a CETEBOW LLHYP.

Kpenkune asikorosibHble
HaMUTKN XpaHUTe TONbKO
MJIOTHO 3aKPbLITLIMA U B
BEPTUKA/IbBHOM MOJIOXEHUN.

He gonyckanTte nonagaHuna
mMacsa Wi xupa Ha
NN1acTUKOBbIE AEeTaN U
yNAOTHUTENL ABEPLUbI. VMIHaue
NN1acTUKOBbIE AeTaN U
YNOTHUTENb ABEPLbI CTaHYT
MOPUCTLIMMU.

Hun B KOeM cnyyae He
3aKpbliBanTe N He
3arpomMoxjanTe
BEHTUNALIMOHHbBIE OTBEPCTUA
npudopa.

B MoposunbLHOM oTaeneHnn
HeNb3A XPaHUTb XWOKOCTA B
OyTbIIKaX UM XKECTAHbLIX
6aHkax (0coBeHHOo
rasnpoBaHHbIE
HanUTKN).ByTbinkn 1 6aHKn
MOTYT NIOMHYTH!

3aMOpPOXEHHbIE MPOAYKThI
HuKoraa He 6epuTte B pOT
cpagy noc/ne U3BneyeHna 3
MOPO3W/IbHOrO OTAENEHNS.
OnacHOCTb X0N040BOr0
oxoral

i3berante
NPOAO/IHKUTENBHOIO KOHTaKTa
PYK C 3aMOPOXXEHHbIMM
npoayKramu, 1baoM uam
TpyOKaMu ncnapuTena n npou.
OnacHOCTb X0N1040BOrO
oxoral



MNpeaynpemaeHne pucKos
ANnA aeten U noaBeprHeHHbIX
OnacHOCTH nuy

K noaBep>XeHHbIM OMacHOCTU
avuam OTHOCATCA AEeTu, anua
C (bmnsnyecknmm n
NCUXNYECKNMN
OorpaHUYeHuaMN Uan ¢
OrpaHMYeHHbIM BOCAPUATUEM,
a Takxe nuua, He
obnagatolme AoCTaToYHbIMN
3HAHWAMYK O1A HAOEXHOW
aKcnayatauum npudopa.

Y6éeamTtechb B TOM, UTO AETU U
NOABEPXEHHbIE ONMAaCHOCTH
/LA 0CO3Hau rposaLme
OMacHOCTH.

Mpwn ncnons3osaHun npndopa
NETN N NOABEPXEHHbIE
OMacHOCTW nLa AO/XKHBI
HaxoauTbCA NOJ NMPUCMOTPOM
NN PYKOBOACTBOM /MLIA,
OTBEeYatoLLero 3a ux
6e30MacHOCTb.

Monb3oBatbcA NPUOOPOM
paspeLllaeTca TO/bKO AETAM
cTapuwe 8 ner.

Bo BpemA uncTku n
TEXHNUYECKOrO 0OCAY)XKMBaAHMA
NETV OO/MKHbI HAXOAUTLCA NOA
NMPUCMOTPOM.

Hn B Koem cnyyae He
NO3BONATb AETAM Urpatb C
NPUOOPOM.

ru

Ecnu B gome ecTb AeTH

YNakoBKY 1 €e COCTaBHbIE
yacTu HeNb3A OTAaBaTh AETAM.
CyLecTByeT 0NacHOCTb
yaylibA, KOTOPOW OeTu
NnoABepratTCA, 3aKPbIBLUNCH
B KapPTOHHOW KOpOoOKe nnn
3anyTaBLlNCh

B NMOJINSTUIEHOBOW MN1eHKe!

XoNnoaunbHUK — 3TO
He urpylika anAa aeten!

B cnyuae ¢ xonoannbHUKamu,
JBEPb KOTOPbIX 3aKpblBAeTCA
Ha 3aMOK:

XpaHUTE KoY OT 3aMKa

B HEOCTYMHOM /1A AeTEN
mecTe!

O6wan nHpopmauua
BeiToBON Npubop npegHasHaueH

ONA oxnaxaeHua

N 3aMOpaXkMBaHWA NMPOJyKTOB
nuTaHuA,

[N1A NPUroTOBNEHUA NULLEBOrO
nbaa,

1A BblAauyn oxNaXaeHHOW
BO/bI.

10T NpndOP NpeaHasHaueH anAa
NCNONb30BAHMA B YACTHOM
JOoMaLlHEM X03AKMCTBe

N B ObITOBbIX YC/IOBUSAX.

KOHTYp LUMpKyNAUMK xnaaareHTa
NPOBEPEH Ha repMeTUYHOCTb.
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[aHHbI NpOOP COOTBETCTBYET
NEeNCTBYOLWMM HOpMaMm
TEXHMUYECKon 6e30nacHoOCT U
oTBeYaeT npeannucaHnam no
3almTe oT paanornomMex.

JaHHbI Nnpnbop npeaHasHaveH
[ON1A UCNONb30BaHMA Ha BbICOTE
He 6onee 2000 M Hag ypoOBHEM
MOPA.

YKa3aHuA no
yTUNU3aumu

<» YTUnusauua ynakoBKu

Becb ynakoBOuHbIV Matepuas, KOTOpbI
ncnonb3osascA Anq 3almnThl
XonoauabHUKa Npu TPaHCNOPTUPOBKE,
npuroaeH AnA BTOPUYHONM nepepadoTku
N HE HAHOCUT Bpeaa OKpYyXatoLLen
cpene. BHecute, noxanynicta, u Bbl cBOW
BK1ad B AE€N0 3alUMThl OKpYXXatoLLen
cpensbl, caaB YNaKoBKY Ha 3KOJI0MMYHYO
YyTUAN3aLNIO.

NHbopmMaumto 06 akTyasibHbIX MeToaax
yTUnMsauny Bel MOXeTe NoyunTh

y Balluero ToproBoro areHta uan

B aMUHUCTPATUBHbLIX OpraHax no Mecrty
Balero xuTenscraa.

<» YTunusauusa ctaporo
XOJNIoAUNbHUKA

OTCAyXMBLLIME CBOW CPOK CTapble
ObITOBbLIE XONOANUNBHUKN HESbL3A
paccMaTpuBaTth Kak 0ecrnosiesHble
otxoabl! Bnarogapsa aKONOrMYHON
yTUAM3aUMN U3 HUX yaaeTcA NoayunTb
LIEHHOE CbIPbE.
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HaHHbi npnbop nMeeT OTMETKY O
COOTBETCTBMM EBPOMNENCKUM

= HopMaM 2012/19/EU yTnnmsaumm
3MTEKTPUUECKUX U DNEKTPOHHbIX
npudopos (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).

[aHHble HOPMbI onpeaenaoT
NENCTBYIOLIME HA TEPPUTOPUM
EBpocotosa npaswna Bosspara u
yTUAM3aLUMN CTapbiX NPUOOPOB.

A MNMpenynpempaeHve

B c/iydae C OTC/TyXUBLWNMA CBOW CPOK
XxonognnbHNKamMu:

1. Vi3BnekunTe BUAKY 13 PO3ETKMN.

2. OTpexbTe ceTeBol WHyp n ydepute
ero nogasnblle BMECTe C BUIKOM.

3. Moskn, BOKCbl U KOHTENHEPDI
n3Bnekatb He cneayet, yToObl AeTn
He cMornu 3abpaTtbcA BHYTPb
xonoannbHukal

4. He nosBonAnte geTaM nrpatb
CO cTapbiM ObITOBLIM NPUOOPOM.
OnacHoCTb yayuibA!

B xonoannbHOM yCTaHOBKE COAEPXKMTCA
x/lafareHT, a B U301ALMn ObITOBOro
npubopa — rasbl, yTuamnsauma KoTopbIxX
[O/IKHA NPOBOANTLCA
KBaNMMOULIMPOBAHHO. TPyOKM KOHTYPA,
No KOTOPOMY LIMPKYNMPOBa XnafareHT,
HW B KOEM cJlyyae He NOKHbI ObiTb
NOBPEXAEHbI 4O HAYana ytuasauun.
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O6beM NocTaBKU

Y6eanTech B OTCYTCTBUN BOSMOXHbIX
NOBPEXAEHWI 3/1EMEHTOB

npw TpaHCNopTUPOBKe, 0CBOBOANB BCE
3NEMEHTbI OT YNaKOoBKMW.

C peknamauvamy oépallaitecs
B MarasuH, B KOTOPoM Bbl nprobpenu

npunodop, UK B HaLly CEPBUCHYIO CYXOY.

B koMnnekT noctaBku BXxoaAT
cneayroume 31eMeHThbI:

® HanonbHbln npnbop

m OcHalleHne (B 3aBUCUMOCTH
OT MOoaenn)

MeLloK C MOHTaXHbIMW Matepuanamm
VIHCTpyKUMA No akcnayaTaumm
MHCTPYKUMA MO MOHTaXy

KHMXKa CepBUCHOW Cy»XObl
fapaHT1A B NPUNOXEHUN

VIHopmauma o pacxoae
ANEKTPOIHEPTUN 1 LyMaX

Temnepatypa
OKpYy)aroLueun cpeabl
U BEHTUNALMUA

TemnepaTypa OKpyMaroLleu
cpeabl

XonoannbHUK OTHOCUTCA K
onpeaeneHHoMy KAMMaTnyeckomy
knaccy. B saBucumoctn ot
KIMMaTUYECKOro Kiacca, XOnoanIbHNK
MOXeET padoTaTb NPU NPUBEAEHHbIX HUXE
3HaYEeHNAX TeMnepaTypbl OKPY)XatoLLIen
cpeasbl.

KnumaTunyeckuii knacc npudopa ykasaH
B ero Tmnosoit Tabnunuke (pucyHok H).

Knumatuueck [onyctuman Temnepatypa
Ui Knacc OKpyXatoLuen cpefbl

SN or+10°Cpo+32°C

N or+16°Cpo +32°C

ST or+16°C no +38 °C

T or+16°Cpo +43°C
YKa3zaHue

MonHaa dyHKUMOHAaNbLHOCTL Npudopa
obecneueHa B npeaenax Temneparypbl
OKPY>KatoLLEN Ccpebl yKa3aHHOMO
KanMmaTtuyeckoro knacca. Ecnn npuéop
Knumatunyeckoro knacca SN padortaet
npu Bonee HU3KON TemnepaType
OKpY>KatoLLen cpefbl, TO NOBPexXaeHnA
npuéopa MOXHO UCKIUNTb

no Temnepatypsl +5 °C.

BeHTUNALUA

Pucyrok H

Bosayx y 3aaHei cteHku npudopa
Ny ero BOKOBbLIX CTEHOK HarpesaeTcs.
HarpeTblii BO3AyX AOKEH UMETb
BO3MOXHOCTb BecnpenaTCTBeHHO
noaHuMaTbca BBepX. MHaue
XONOAWMbHBIN arperat Ao/ixxeH oyaeT
padoTaTb C MOBbLILLEHHOW HArpy3KoW.
A 3TO NOBLIWAET pacxos
3nekTpoaHeprun. MNoatomy: Hrukoraa
He 3aKpbliBanTe U HUUYEM

He 3aropaxmBanTe BEHTUAALNOHHLIE
OTBEPCTUA X0N0anNbHUKA!
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MoaxknroueHUue
ObIToBOrO Npubopa

Mocne yctaHoBKM BbITOBOro npudopa
cnenyeT nNoJoxaaTb Kak MUHUMYM 1 uac
N TOJIbKO MOTOM BBOAUTb €ro

B aKcnyaraumto. Tak Kak He
NCK/IIOYEHO, YTO BO BpemA
TPaHCMOPTUPOBKK BbITOBOro nNpudopa
coaepxalleeca B KOMMNPEccope Macso
MOT/10 MOMNAacTb B CUCTEMY OX/TaXAEHUA.
Mepen BBOAOM ObITOBOro npudopa

B oKCMyatauunto B NepBbiit pas cieayeT
NOUYNCTUTL €ro USHYTPU (CMOTpUTE
pasnen «Yuctka ObIToBOro npudopas).

MoakntoueHue K aNeKTpoceTH

PoseTtka goskHa Haxoamtsca BOAN3K
npuéopa 1 B cBOBOAHO AOCTYNHOM

MeCTe TaK>XXe Noc/ie YyCTaHOBKU npuoéopa.

A MpenynpexaeHue

OnacHOCTb MopaXeHna 3NeKTPUYECKUM
ToKOM!

Ecnn npnnHa ceteBoro wHypa
HeaooCcTaTouHa, HU B KOEM Cllyyae He
NCMNO/L3YNTE MHOTOKOHTAKTHbLIE PO3ETKM
U yanuHuTensHele kadenun. OépaTtntech
B CEPBUCHYIO CnyO0y, rae Bam
npeanoxart anbTepHaTUBHbIE BAPUAHTLI.

Mpnbop COOTBETCTBYET Kaccy 3alluTh |.
Mpunbop noaktouanTe K cetu
nepemeHHoro toka 220-240 B/50 My ¢
MOMOLLbIO YCTAHOB/IEHHON Haanexallumm
06pasoM PO3ETKN C 3aLUUTHLIM
3a3emnernem. CeteBas po3eTka O0/HKHA
ObITb OCHallleHa NpeaoxpaHuTenem

Ha 10-16 A.
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MPUMEHUTENEHO K BbITOBLIM Npudopam,
KOTOpbIe OyAyT 3KCMIyaTMpoBaThCA B
HEeeBPOMNeNCKMX CTpaHax, HeoBXoanMo
NPOBEPUTb, UTOOLI 3HAUEHWE
HaMNPAXEHNA 1 BUI TOKA COBMNaganm ¢
napameTpamu 31eKTPOCeTH
No/b30BaTe/NA. DTN AaHHbIE NPUBEAEHbI
Ha TUNOBOI TaBNUKE XONOANIbHIKE,
pucyHok .

A MNMpenynpexpaeHve

Mpundop Henb3A HU B KOEM Clyvyae
NOAK/0UATb K 9NEKTPOHHBLIM
aHeprocHeperaoLlmnmM WTekepam.

[nAa ncnonb3osaHna Hawnx ObITOBLIX
NPUOOPOB MOXHO MPUMEHATHL BEAOMbIE
CETbIO U CUHYCHbIE MHBEPTOPLI. Begomslie
CeTbl0 MHBEPTOPbI MPUMEHAIOTLCA

B (DOTOra/IbBaHNUYECKMX SHEPTeTUUECKNX
YCTaHOBKaXx, KOTOPble NMOACOeANHAIOTCA
HernocpeacTBEeHHO K 0OLEeCTBEHHON ceTu
SHeprocHadxeHuA. B n3onnpoBaHHbIX
ycnosuax (Hanp., Ha kopabnaax uin B
FOPHbLIX NputoTax) 6es
HEenocpeACTBEHHOro NoACoeaNHEeHNA K
00LEeCTBEHHOW 2/1eKTPOCETH
HeoOX0AMMO NPUMEHEHNE CUHYCHBIX
NHBEPTOPOB.



3HaKOMCTBO C
ObITOBLIM NPHOOPOM

OTkpoinTe, noxanyncra, nocneaHve
CTpaHuUbl ¢ pucyHkamu. [laHHanA
NHCTPYKLUMA MO 3KcnayaTaumnm
NEencTBMTENbHA 1A HECKONBKNX
mMoaenen.

Komnnektauma Moaenen MoxeT
oTnnyaTeCcA Apyr OT Apyra.

[MO3TOMY B PUCYHKAX HE WUCKJ/THOYEHbI
HEKOTOPbIE OT/INYMA.

Pucyrok H

* He BO BCex moaensax.

1-4  OnemeHThl ynpasneHua

5 Perynatop Temneparypsi

6 Otnenexue ansa BbICTPOro
3aMopaxuBaHuAa NPoayKToB*

7 MpucnocobneHne anA
NPUrOTOBNEHNA NULLEBOro Nbaa *

8 EMKOCTb AnA xpaHeHus
KyOMKOB MuLleBoro fbaa*

9 Bbikntouartenb ocBelleHuA

10 BblaBmxHaA cTeknaHHaA noska

11 OTBeEpCTUNE ANA BbixoAa BO3ayxa

12 OcBelleHne (Ha ceeToamnoaax)

13 [lonkn B xonoannbLHOM OTAENEHUN

14 Tonka ona 6yTbinok *

15 OtaeneHne ¢ NOHUXEHHOM
Temneparypou

16 Awmnk onAa osBoulen n GPyKToB
17 BVHTOBbBIE HOXKU

18
19
20

A
B

ru

Monka anAa any
MNMonka Ha ABEPU XONOAUIbHNKA
Monka anA 60bLNX BYTbINOK

Mopo3nnbHOE oTaeneHme
XonoanneHoe otaeneHne

AnemeHTbl ynpaBneHua

1

KHonKa BKtOUeHUs/
BbIKJIFOUEHUA

[[naBHbIN BbIKIOUATENb CITYXKUT
017 BK/IOYEHNA W BbIK/THOYEHNA
Bcero npuodopa.

KHonKa perynupoBku
Temnepatypbl B MOPO3USIbHOM
oTaeneHuu

Temnepartypy B MOPO3UbHOM
OTAENEHNM MOXHO PErynnpoBath
B AnanasoHe oT -24 °C ao -

16 °C.

YcTaHoBeHHaA TeMmneparypa
BbIBOAUTCA Ha aucnnen 3.
UHavKkauma Temnepartypbl

B MOPO3UWJIbHOM OTAENEeHUn

Lntpbl Hag namnoykamm
o6os3HayaloT TemnepaTypy

B MOpPO3UIbHOM oTaeneHun B °C.
CeeTAwanca namnoyka
NnoKasblBAET YCTAHOBMNEHHYO
Temneparypy.

KHonKa «super» Mopo3unbHoe
otaeneHue

C}'IY)KI/IT A3 BKIKOYEHNA
M BbIKJTOYEHNA
cyrnep3amopaxmsaHua.
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BrknroueHue npubopa

Pucyrok H

BktounTtb NprOop ¢ MOMOLLBIO KHOMKN
Bkn./Bbikn. 1.

Mpundop HaunMHaEeT NPOU3BOANTL X004,
OcBelleHne Npy OTKPLITONM ABepLE
BK/IOUEHO.

Mbl C 3aBoAa pPeKOMeHAyeM cpeaHee
yCTaHOBOYHOE 3Ha4YeHune.

YKa3aHuAa no JKCnnyaTtauuu

= [pubopy moxeT notpedoBaTtbcA
NoC/e BK/IOUEHNA HECKOJ/IbKO YacoB
1A JOCTUXKEHWA YCTaHOBIEHHOIO
YPOBHA Temneparypbl.

m bnarogapa NoMHOCTLIO
aBTomaTnyeckomn cucreme «NoFrost»
BHYTPW MOPO3W/IbHOIO OTAENEHNA Nea
He oBpagsyeTcA. B pasmopaxuBaHuu
oTaenexHua Oonblue HeT
HeoOX0AMMOCTW.

m [lepeaHsaAa cTopoHa Kopnyca mectamu
chnerka nogorpesaeTcA, UTo
npenATcTByeT 06pasoBaHNIO
KOHOeHcaTa BOKPYr ynioTHUTENA
[BEpLbI.

m Ecnv nocne 3akpbiBaHWA
MOPO3WIbHOIrO OTAENEHWA ABEPLY He
yaeTcA cpasy CHoBa OTKPbITb, TO
noaoXxanTe, NoXxanyncra, HEKOTopoe
BPEMA, NOKa KOMMNEHCUPYETCA
cosaaBlleecA BHYTPW OTAeNeHnA
MOHWMXEHHOE AaB/eHNE.
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YcTaHOBKa
TeMmnepaTtypbl

XonoaunbHoe oTaeneHue

YCcTaHOBUTE Perynatop Temnepartypbl,
pucyHok /5, B HeoBxoaumom Bam
YCTAHOBOYHOM MOJTOXKEHUMN.

Mbl pEKOMEHAYEeM yCTaHaBIBaTL
PeryiaTop B cpefHee NooXeHue.

Yem BhlilLe YCTaHOBOYHOE 3Ha4eHne, Tem
HWKe TeMnepartypa B Xo/104n1bHOM
oTaeneHnn.

BkntounTte 6onee BbICOKOE
YCTaHOBOYHOE 3HAYeHWe TOJIbKO
Ha KOPOTKOE BpeMA B cneaytolmnx
chnyyanx:

B BbiCOKadA Temneparypa oKpyxatoLleln
cpeasl,

B YacTOe OTKpbIBaHWE ABEPEN,

B 3arpyska 00nbWOro Konnuectsa
NPOAYKTOB B XON0AWUbHOE OTASNEeHME.

Mopo3sunbHoe oTaeneHue

Temnepartypa perynmpyetca
B AnanasoHe oT -16 °C go -24 °C.

Haxknmainte Ha KHOMKY yCTaHOBKM
Temneparypbl 2 [0 Tex Nnop, noka He
Oynet yctaHoBneHa HeoBxoanmas Bam
Temneparypa B MOPO3U/IbHOM
OoTAENEHUN.

3agaHHoe B NocneaHton oyepedb
3HaueHne 3annceiBaeTcA B NamATb.
YcTaHOBMEHHAA TemMneparypa BbIBOAUTCA
Ha gucnnen 3.



MNMonesHbil 00beM

MaHHble, Kacatowmneca noaesHoro
oBbema, Bbl cMOXeTe HaWTh, BHYTPU
CBOEro ObITOBOro Npuéopa Ha TUMNoBOoW
Tabnuuke. PucyHok

XonoaunbHoe
oTaeneHuve

XonoawnbHoe oTaeneHne obecrneumBaeT
naeanbHble YCNOBMA ANA XpaHeHuA
roToBbIX 61101, BbINEYKMN, KOHCEPBOB,
CrylWeHHOro MOJI0Ka, TBEPAOro Chipa,

a TakXe YyBCTBUTE/bHbIX K HU3KNM
Temnepartypam (PPyKTOB 1 OBOLLEN.

Mpu pacnonomeHuun
NpoAyKTOB obpaTute
BHMMaHHWe Ha cnegylollee

MpoayKTbl MUTaAHNA CNeayeT XpaHuTb

B M/IOTHOM yNakOBKE WM B 3aKPbITON
nocyne. B pesynbrate ocraHytcA
HEeN3MEeHHbIMM apoMaT, LIBET U CBEXEeCTb
npoaykToB. Kpome Toro, yaactca
n3bexartb USMEeHeHMA BKyca NpoayKTOB
B peaynbrare Mx CONPUKOCHOBEHWA ApYr
C Apyrom, a TakxXe U3MeHeHuA uBeTa
Nn1acTMacCoBbIX AeTaneln.

YKasaHue

Naberaiite kacaHnA NpoayKTaMm
nuUTaHNA 3aAHeN CTeHKU. OTO HapyLmnT
LUMPKYNALMIO BO3AyXa.

MpoayKTbl MUTAHUA AN YNAKOBKW MOTYT
NPUMEP3HYTh K 3aAHEN CTEHKe.

ru

O6paTtuTte BHUMaHHe

Ha pasnuuHble TemnepaTypHbie
30HbI B XONI0AWUABHOM
oTaeneHnu

N3-3a UMpKynAaLmMmM Bo3dyxa
B XO/IOAWNIbHOM OTAEMIeHUN BO3HUKALOT
pPas/nyHble TemnepaTypHble 30HbI:

= 30Ha camMOM HU3KOW TeMnepaTypbl
Haxo4MTCA BHYTPU Y 3a4HEN CTEHKU
M B OTAENEHVN C MOHVKEHHOWM
Temnepartypoii. PucyHox /15

YKasaHue

B mecTe Hanbonee cuibHOro
OXNlakAeHUA cnefyeT XpaHnuTb
CKOPOMOPTALUMECH NPOAYKThI NUTaHNA
(HanpumMep, pbiBy, Konbacy, MACO).

= 30Ha camMOK BbICOKOW TeMnepaTypbl
Haxo4MTCA B CaMOW BEPXHEN 4acTu
[BEPLbI.

YKasaHue

XpaHuTe B 30HE CaMblX BbICOKMNX
Temneparyp, Hanp., TBepabl Cbip
n macsno. Takum obpasom, apomar
Chlpa MOXET pasBMBaTbCA Aasiblie,
a KOHCUCTEHUMA Mac/a ocTaHeTcs
MArKOMN.

Mopo3sunbHoe
oTaeneHve

Mcnonb3oBaH1e MOPO3UNLHOIO

oTAeneHus

| ﬂ,J'IH XpaHeHnA 3aMOPOXXEHHbIX
NPOAYKTOB MNMNTaHmA.

m [lnAa npurotoBneHuA
KyOVKOB MULLEBOro fbaa.

m [1nA 3aMopaxnBaHUA CBEXUX
NPOAYKTOB.
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YKasaHue

Cneaute, no)xanymncra, 3a TeM, UToObl
ABepLa MOpPO3UIbHOIO OTAENEHNA
Bceraa Oblna 3akpbiTal Tak Kak npu
OTKPbITOW ABEPU 3aMOPOXKEHHbBIE
NPOAYKTbl MOIYT NOATAATb N CTEHKM
MOPO3WIbHOrO OTAENEHNA MOKPbLIBAOTCA
TONCTbIM COEM fibda. Kpome Toro:
pPacTOUMTEILHO pacxoayeTcA
3NEKTPO3HEPrna n3-3a NoBbILLEHHOIO
notpednexHua Toka!

Makc.
NPOU3BOAUTENIbHOCTb
3aMopaxuBaHUA

[aHHble N0 MakKc. NPON3BOANTENILHOCTU
3aMopaxvBaHua B TedeHne 24 yacos Bl
HalgeTe B OMPMEHHO Tadnnuke.
PucyHok

3amopamuBaHue
U XpaHeHue NPOAYKTOB

lNMoKynKa 3aMOpPOMeHHbIX
NPOAYKTOB

m YnakoBka He Ao/KHa ObiTh
nospexaeHa.

m OObpalyaiite BHUMAHWE Ha yKa3aHHbIW
CPOK XpaHeHuA.

= TemnepaTtypa B MOPO3WU/IbHOM LiKady
B MarasuHe Ao/pkHa ObiTh -18 °C nnun
HUXKE.

B 3aMOpPOXKeHHbIe NPOAYKTLI Nepes
TPaHCNOPTUPOBKON cneayeT no
BO3MOXHOCTU C/IOXNTh
B TEPMOU30/IMPYIOLLYIO CYMKY 1 AOMa
noObICTPEe 3arpyanTb B MOPO3U/bHOE
oTAeneHue.
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Mpu pacnonomeHuun
NpoAyKTOB obpaTute
BHUMaHWe Ha cnepyrolee

B 6biToBOM nprdop Bbl10 3arpyeHo 3a
oaunH pas 6onbliee yeM 00ObIYHO
KO/IMYECTBO NPOAYKTOB. TaM OHU
3aMOpPaXMBaOTCA OUEHb ObICTPO U
6narogapa STOMy B LAAALNX YCIOBUAX.

Y)Xe 3aMOpPOXeHHble MPOOYKTI

He AO/DKHbI conpmnkacaTbCA CO CBEXNMUN
npoaykKtamu, ToSibKO npegHa3Ha4eHHbIMU
ANA 3aMopaXXmBaHMA.

3amoparkuBaHue
CBEeMMUX
NPOAYKTOB NUTAHUA

[nA samopaxuBaHuA crnedyeT d6paTb
TOJIbKO aBCO/IIOTHO CBEXME MPOaYKThI
nuTaHua.

YToOb! KaK MOXHO Nyylle COXPaHUTb
NULLEBYIO LIEHHOCTb, apOMaT U LBET,
OBOLWY CreayeT nepe 3aMopaxXuBaHnem
6naHwnposath. bnaHwmpoBaHne He
TpedyeTtca Ana OaknaxxaHoBs, CNaaKoro
CTPYYKOBOrO nepLa, kadaukos

N cnapxu.

JlnTepatypy 0 3aMmopaXKmBaHum
1 BnaHwnpoBaHun Bel HarineTe
B KHMXHbIX MarasmHax.

YKasaHue

MocTapaiTecs, UToObl NpeHasHaYeHHble
ANA 3aMopaXKMBaHWA CBEXMUe NPOaYyKThI
NUTaHWA HEe COMpUKacasanch C yXxe
3aMOPOKEHHBIMU MPOAYKTAMMU.



= 3amopaxuBaTb MOXHO:
BbINEUKy, pPblOy 1 MOPENPOAYKTHI,
MACO, O1Yb, NTULLY, OBOLLUN, PPYKTHI,
3eneHb, Anua 6e3 cKopymnbl,
MOJIOUHbIE MPOAYKThI, HAMP., CbIp,
Mac/no 1 TBOPOr, roToBkle O6toaa
N OCTaTKWN NPUroTOBMIEHHbIX 61104,
Hanp., Cynbl, pary, NPUroToB/IEHHbLIE
MACO U pbiBy, 6itoaa ns kaptodens,
3anekaHku v cnagkue ontoaa.

= 3amopaxuBaTb HENL3A:
yrnoTpednaemble B Ny
NPEenMyLLIECTBEHHO B CbIDOM Buae
OBOLWM, Hanp., IMCTOBbIE canathbl Uan
peancka, Aanua B CKopayne, BUHOrpag,
uesnble ABNOKK, rpyLlwn, NepcuKu,
CBapeHHbIe BKPYTYIO AMLa, KOrypT,
NPOCTOKBally, CMeTaHy, KpemM-ppeLl
N ManoHes.

YnaKoBKa NpoAyKTOB ANA
3amMoparKMBaHuA

Ynakyinte npoayKTbl repPMeTUUYHO, UTOObI
OHW HEe MOTEePANN BKYC U HE BLIMEP3/N.

1. MonoxuTe NPOAyKTbl B yNakoBKY.

2. BblgaBuTe 13 ynakoBKW BECb BO3AYX.
3. [epMeTUYHO 3aKPOITE YNaKoBKYy.
4

. YKaXunTe Ha ynakoBKe, YTO B HEMN
HaxoauTca, U Korga npoayKThl Oblu
3aMOPOXKEHBI.

B KauecTBe YNaKOBKHU MOXHO
Ucnonb3oBaThb:
MAEeHKY 13 Pas3/InYHbIX CUHTETUYECKUNX

maTepunanoB, pykasa 13 noanaTUAeHOBOW
NAEHKW, aIOMUHUEBYO PONBLIY,
cneunasnbHble EMKOCTU ONA
3aMopaxnBaHnA NPOAYKTOB.

Bcto a1y npoaykumio Bl Hanaete B
cneunanM3npoBaHHbIX Mara3nuHax.

B KauecTBe yNaKoBKHU Henb3A
MCNonb30BaThb:
yNakoBOUHYIO UM NMeprameHTHyHo

éymary, uennodaH, Mewwkn 4na Mycopa u
MCMOJIb30BaHHbIE MakeTbl A71A MOKYMOK.

ru

Jna sakpbiBaHUA YNAaKOBKU MOMHO
MCNoNb30BaThb:

PE3MHOBbLIE KOSbLA, M1acTMaCcCOoBbIe
3aKUMbI, LINaraTt, MOPO30CTONKYIO
KNENKYIO IEHTY 1 NMpoy.

Melliku 1 pykasa 13 NoMaTUIEHOBOM
NIEHKN MOXHO 3aBapuUTh C NMOMOLLLIO
crneunanbHOro CBapoYHOro annapara.

npOJIIOHH'(MTeanOCTb
XpaHeHUA 3aMOpPOMEeHHbIX
NPOAYKTOB

CpoK XxpaHeHMA NpoayKTOB NUTaHnA
3aBMCUT OT MX BMaa.

Mpu Temnepatype -18 °C:

m Pui6a, konbaca, rotosble 6nto0aa,
xn1e00-0ynouHbIe sgenus:

[0 6 mecAueB

m Cblp, NTMLA, MACO:
[0 8 mecAueB

= OBolUM, PPYKTHI;
no 12 mecAues

Cynep3amopamuBaHue

Y100bI B 3aMOPOXKEHHbIX NPOOYyKTax
COXPaHWINCh BUTAMUHBI U NUTATENbHbIE
BELLECTBAa, a TakXe He UCMOPTUINCH

UX MPUBNEKaTE bHbIV BUL U XOPOLUNIA
BKYC, MPOAYKTbI JO/KHbI KaK MOXHO
ObiCTpee NPOMEP3HYTL A0 CaMoi
CepALEBYHbI.

Bk/tounTe cyneps3amopaxusaHue 3a
HECKOJ/IbKO YacoB rnepes 3arpy3Kol
CBEXUX NPOAYKTOB B LIEAX
npenynpexaeHnsa HexenaresHoro
MOBLILLEHNA TEMMEPATYPbI.

B obuwem n uenom JoctatouHo 4-—
6 yacos.
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[Mocne BKAOUYEHWA JaHHOW yHKUNK
npudop padoTaeT HenpepbiBHO. B
MOPO3UIbHOM OTAENEHUM
yCTaHaB/IMBAETCA OYEHb HU3KaA
Temneparypa.

[lnAa ncnonb3oBaHMA MakcumMaibHOn
NPON3BOANTENBHOCTUN 3aMOPaXXmnBaHuA,
BK/IIOUNTE Cynep3amopaxnsaHue 3a

24 yaca [0 3arpy3ku CBeXMX NPOAYKTOB.

Hebonblune kKonmuectsa

NPOOYKTOB NUTaHMA (40 2 Kr) MOXHO
3amopaxuBaTb 6e3 BK/oUYeHWA
cynep3amopaXmnBaHums.

YKasaHue

Bo Bpems paboThl cynepsaMmopaxmBaHua
3KCMN/TyaTaUMOHHBIRA LLYM MOXET
YCUANTLCA.

BknroyeHue U BbIKNOYEHHe
PYHKUMKU

PucyHok

Haxmute KHOMKy «super» 4,

[Tocne BkAOUEHMA YHKLUUN
cynepsamopaxuBaHua aTa KHoMnkKa
3aropaertca.

®yHKUMA cynep3amopaXKnBaHma
BbIK/IlOYAETCA aBTOMaTUUYeCcKn yepes
22 OHA.

PasmopamuBaHue
NPOAYKTOB

B 3aBucumocTu oT BMaa 1 cnocoba
NPUroToB/IeHNA NPOAYKTOB MOXXHO
BblépaTb OoAnH 13 cneayrowmx
CI'IOCO@OB X pasMopaxxmnBaHuMA.

H NpuW KOMHATHOW Temneparype,

B B XOJsi0oQU/IbHOM OTAENEHNN,

50

B B 3/1IEKTPNYECKOM OYyXOBOM LLIKad)y,
c 004yBOM ropAYMM BOSAYXOM UAN
0es,

m B MI/IKpOBO}'IHOBOI;I neyn.

A BHumaHue

MoaTanABLLIME WK MOSTHOCTHIO
Pa3MOPOXEHHbIE MPOAYKThl HE/b3A
CHOBa 3aMopaxknBaTb. TOILKO NOc/e
TennoBon 06padoTKN NPOAYKTOB (MX
MOXHO CBapWUTb UM NOAXKAPUTL) FOTOBLIE
611002 MOXHO CHOBa 3aMOPO3UTh.

HO X HeNb3A XpaHWTb Tak »e AONT0, Kak
N 3aMOPOXEHHbIE CBEXNE MPOAYKTbI.

CneuuvanbHoe
OCHalleHue

Mpn HeobxoanMocTh Bbl MoXxeTe
nepecTaBuTb NOJKKN, PACMONOXEHHbIE
BHYTPU XONOAUILHOMO OTAENEHMA

N Ha ero aBeple, B ApPyroe MecTo:

m [loTAHMTE NOAKY Ha cebn, onycTuTe ee
cnepeav 1 3aTem U3BnekuTe ee cOOKyY
13 HanpaBAAOLIMX.

m [IBepHyto NosKy NpUnoagHUMUTE
U CHUMUTE.

CneuuanbHoe OCHalLleHue
(He BO BCcex moaensx)

MU3BneuyeHne BbIABUMHON CTEKNAHHOM
NONKH

Pucyrok [l/10

CTeknAHHaA noska usenekaetca And
MbITbA. [11A 3TOr0 NOTAHUTE MOMKY K
ceBe, NPUNOAHUMWUTE Crepean u
N3BNEKMTE.

Monka ana 6yTbinok
Pucyrok /14

Ha aTy nosiky MOXHO cknabiBaTb
OyTbINIKK, He BOACK, YTO OHW ynaayT.
LepxaTenb MOXHO nepeasuraThb.



OtpeneHne ¢ NOHMHEHHOW
TeMmnepaTypomu

PucyHok i/ 15

B oToeneHun ¢ NOHMXEHHOW
Temnepartypol cosaaetca 6onee H1skas
Temneparypa, Yem B XON0AN/TbHOM
oTaeneHun. Temneparypa MOXeT
onyckatbca gaxe Hmke 0 °C.

OTW yCnoBuA naeanbHbl A1A XpaHeHns
pbIObI, MAca 1 Kondackl. JIMCTOBLIE
canaTbl, OBOLUN U MPOAYKThI,
YYBCTBUTENbHLIE K BO3AENCTBUIO HU3KOM
Temneparypsbl, 34eCb XpPaHUTb Heb3A.

NbporeHepatop
PucyHok

1. Mi3Bneyb BaHHOUKY ANA Nbaa,
3arnoNHUTbL Ha %4 NUTLEBOW BOAOM
n BCTaBWTb 06paTHO.

2. Korpga kyOuku nbaa 3aMepsHyT,
NOBEPHYTb PYYKN BAHHOYEK
HECKO/bKO pas BNpaBo 1 3aTeM
OTMNYCTUTb.

KyBukun nbaa oTcoeamnHATCH
OT BaHHOYKWN 1 ynaayT B EMKOCTb A/
NX XPaHEeHNA.

3. JocTath Ky6uKM fbaa U3 eMKOCTU AnA
UX XpaHeHwuA.

BaHHOuUKa anA nbaa

BaHHOuUKy ana nbda 3anonHuTe Ha ¥
MUTLEBOW BOJOW M MOMECTUTE

B MOPO3WN/IbHOE OTAENEHNE.

MprMepP3LLIYKD BaHHOYKY ANA Sbaa
OTAENATb TO/IbKO TyMbIM NPeaMeToM
(PYYKOWM NOXKN).

[na nseneyeHna KyOuKoB /baa,
BaAHHOUKY HEMHOIrO NoaepXaTb nof
MPOTOYHOW BOAOW MW CNerka U30rHyThb.

ru

KoHTeiHep anA osoLlen
C perynaTopoM BramHOCTH
PucyHok

[nAa cosgaHnaA onTuMasnbHbIX YCNOBUIA
XpaHeHna ana MPyKTOB 1 oBoLlel Bbl
MOXETEe OTPErynpoBaTh BNXHOCTb
BO3[yxa B KOHTENHepe A1A OBOLLEN

B COOTBETCTBMMN C KOJIMUYECTBOM
3arpy>eHHbIX NPOAYKTOB:

B Masio€ KO/IMYECTBO (DPYKTOB M OBOLLEN
— BbICOKaA BNaXXHOCTb BO3ayxa

m 60/blOe KOIMYECTBO (PPYKTOB
N OBOLLEN — HM3KAaA BNAXKHOCTb
BO3Ayxa

YKasaHuA

m YyBCTBUTENbHbLIE K HUBKUM
Temneparypam pyKTbl (Hanp.:
aHaHacsbl, 6aHaHbl, nanarto
N UMTPYCOBbIE) 1 OBOLWM (Hamp.:
BaknaxaHsl, orypubl, LyKK1HW,
nanpuky, NoOM1UAOPbl U KapTodens)
ONA ONTMMasIbHOrO COXpaHeHuA
KauyecTBa M apomara cnefyeT XpaHuTb
BHE X0/10AMNbHMKA NpW TeMnepaTypax
oT +8 °C no +12 °C.

= B 3aBMCUMOCTM OT KONNYECTBA N BMaa
XPaHMMbIX NPOAYKTOB B KOHTENHEpe
[1A OBOLLIENn MOXeT 00pasoBbIBATLCA
KoHAeHcaT. BbiTepeTb KoHaeHcaT
CYXOW TPANOYKON 1N OTPErynnpoBaTthb
BNaXXHOCTb BO3/lyXa B KOHTENHEpPE ANA
OBOLLEN NpW NOMOLLK perynatTopa
BNAXXHOCTW.
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Hakneuka «OK»

(He ana Bcex Moaenen)

C nomouwbto Haknernkn «OK» MOXHO
NnpPoBEpPUTb, AOCTUrAKOTCA /N B
XON0ANIbHOM OTAENEHUU
pekoMeHayeMble A1A COXPaHHOCTH
NPOAYKTOB AnanasoHbl Temnepartyp He
Bbilwe +4 °C. Ecnu Haknenka He
nokasbiBaeT «OK», To TemnepaTtypy
cneayeTt NOCTEMNEHHO CHU3UT.

YKasaHue

Mocne BBOAA Npudopa B aKCryaTauuio
MOXXET NpoiTn Ao 12 yacos, noka
Temneparypa AOCTUMHET 3aaHHOro
YPOBHA.

or

MNMpaBunbHaA ycTaHOBKa

BbiknroueHue npubopa
U BbIBOA €ro
U3 aKcnnyaTauuu

BbiknroueHue 6bITOBOro
npubopa
PucyHox i

Haxmute KHoMKy BKAoYeHuA/
BblKNtOUeHusa 1.

XonoannbHbIM arperart n oceelleHune
BblK/tOYatoTCA.

BbiBog npubopa
U3 aKCnAyaTauuu

Ecnn Bbl He ByneTe nonb3oBaTheA
npndopom B TeUeHue
NPOAO/IKUTENBHOIO BPEMEHN:
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1. BeikntounTte npuoéop.

2. VI3BNekuTe BUIKY U3 PO3ETKN NN
BbIKNOUNTE NPEeaoXpaHnUTeNb.

3. MpoBeanTe uncTky npudopa.
4. OcTaBbTe ABeply npudopa OTKPLITOMN.

PasmoparuBaHue

XonoaunbHoe oTaeneHue

PasmopaxwnBaHne npoBoanTcA
aBTOMaTNYECKM.

Tanasa BoAa civMBaeTcA Yepes
ApeHa)KHOoe 0TBePCTME B UCMAPUTESbHbIN
NOAJOH, KOTOPLIA PacrnonoxeH Ha
3a,ElHel7I CTEeHKe XonoannbHuka.

MoposunbHoe oTaeneHue

Bnarogapa No/IHOCTLIO aBTOMaTUUYECKOM
cucteme «NoFrost» BHyTpK
MOPOSWILHOrO OTAeNeHUA fefq

He oBpagyeTtcA. B pasmopaxuBaHum
otaenexHua 6onblue HeT HeoOXOANMOCTMW.

YucTKa npubopa

A BHumaHue

® He vcnonb3oBatk cpeacTtsa ans
YUCTKN 1 PacTBOPUTENN, CoaepKaLLmne
NecoK, XJI0pua UK KUCAOTHI.

m He ncnonb3osath abpasvBHbIe
1 Lapanatowme ryoku.
Ha meTtannnyeckmx noBepxHOCTAX
MOXET MOABUTLCA KOPPO3KA.

® Hukoraa He MbITb NOMKK
N KOHTEWHEepPbl B NOCYA0OMOEYHOW
MallnHe.

Hetann moryT geopmunposatsea!



Mcnonbsyeman AnA NPOTUPKU BOAa
He AOoJIHa nonagaTtb

m B npopesan, nmetolmneca B nepenHen
4acTW AHa MOPO3UILHOMO OTAENEHNA,

B 3/1IEMEHTHI ynpaBieHnsa,
B B CUCTEMYy OcBelleHunA.

BoinonHuTte cnegyrowive
AEeNCTBUA:

1. Bolkntoyarite npudop nepen UNCTKOM.

2. N3Bneub BUSIKY U3 POIETKU UK
BbIK/OYUTL NPELOXPaHUTEb.

3. VI3B1eYb 3aMOPOXEHHbIE NPOAYKTbI
N MOMOXNUTb X B NPOX/1aAHOE MECTO.
AKKYMYNATOP X0s104a (eCNn TakOBOM
NMEETCA B KOMM/IEKTE MOCTaBKM)
MOJIOXKNTbL CBEPXY Ha MPOAYKTHI.

4. MNonoxaaTb, NoKa Con nHeA
He pacTaerT.

5. Ina uncTkn npudopa NonbL3ynTech
MAFKON TPAMNOYKOWM 1 TEMIOWN BOAOW C
HeOONbLIMUM KOJIMYECTBOM MOIOLLErO
cpeacTtBa ¢ HenTpanbHbiM pH. He
[onyckaTb nonagaHua MOotoLLel Boasbl
B CMCTEMy OCBeLllEeHMA.

6. YNNoTHUTENb ABEpLbl NPOTepeTh
TOJIbKO UMCTOW BOAOW U 3aTeM
TLATeNbHO BLITEPETHL HACYXO.

7. llocne uncTKK: CHOBa NOAK/OUNTE
npPUBOP K SNEKTPOCETU U BKITIOUNTE
ero.

8. 3arpysnTb 00paTHO 3aMOPOXEHHbIE
NPOAYKTHI.

CneuuanbHoOe OCHalleHUue

[NA YnCTKM BCe NepeaBMKHbIE SN1EMEHTHI
npuoopa BbIHUMAIOTCA.

U3BneueHne CTEKNIAHHbIX MOJIOK
MoTAHWTE CTEK/AHHbIE MOMKN K cebe

N N3BJTIEKUTE.

ru

OcsBelyeHue (Ha
cBeToauoaax)

Ball xonoannbHUK OCHaLleH CUCTEMON
OCBeLLiEHNA Ha CBETOANOAAX, KoTopas
He Hy>xaaeTcA B TeX0OCTy)KMBaHUN.

PeMOHT OCBelLeHNA AaHHOro Tuna
[OMKEH NPOBOAUTLCA NNLLL CUAAMU
CcNeunanmncToB YyNnoJHOMOYEHHOMO
CEePBUCHOro LeHTpa uau
KBa/MMULMPOBAHHLIMU CNieLnanncTamu,
VMEIOLWUMIK Ha 3TO paspeLleHme.

KaKk COKOHOMUTb
3NIeKTPO3HepPruro

m bBbiToBOVM Npmbop crneayeT yCTaHOBUTb
B CYXOM, XOPOLLO NPOBETPMBAEMOM
nometleHumn! OH He JO/MKEH CToATb
Ha ConHUe UK NoBan3ocTu
OT UCTOYHMKA Tenna (Hanpumep,
pagnaropa OTonneHus,
3NEKTPONINTHI).

Mpu HeoBXoAMMOCTM BOCMO/L3YATECH
NAUTON M3 U3ONMPYIOLLIEro MaTepuana.

m Tensble NPOAYKTH U HAMWUTKY nepea
pasmelleHnemM B npudope crnemyet
oXNaanTk.

B 3aMOPOXEHHbIE MPOAYKThI MOMECTUTE
[NA pasMopakMBaHUA B XON04UTbHOE
oTaeneHue, ytodbl NCNONL30BATb
X010 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB /1A
OX1aXAeHWA NPOayKTOB.

m 3akpblBaiTe ABepu npudopa Kak
MOXHO ObICTpee.

®m B uensax npeaynpexaeHuns
NOBLILIEHHOro pacxoia
B/IEKTPOSHEPI UM 3aAHIOK CTEHKY
ObITOBOro Npudopa cnegyeT YMCTUTh
BPEMA OT BPEMEHM.
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= [pn Hannunu;
YCTaHOBUTE ANCTaHLMPYHOLWNIA
anemMeHT ana cobnoaeHuns
PACCTOAHNA OT CTEHKW, UTOObI
obecrneunTs ykasaHHoe notpebneHune
3NeKTpoaHeprumn npudopa (cmoTpuTe
NHCTPYKUMIO MO MOHTaXxYy).
HenocTtatouHoe paccroaHne
OT CTEHKWN HE OrpaHnYmMBaET
(DYHKLMOHaTbHOCTL Mpudopa.
MoTpebrieHne 3NeKTPOIHEPTUM MOXKET
B TAKOM C/lyyae He3HaunTeNbHO
NoBbICUTbLCA. PacctoAHne He A0/KHO
npesbllWaTtb 75 MM.

= [lopAgok pasMelleHna 31eMeHToB
ocHalleHus He BAnAeT
Ha noTpedneHne 3N1eKTPOIHEePrn
npndopoMm.

Pabouue LWymbl

O6bluHble WyMbl

YKasaHue
|_|pl/l BK/TIOYEHHOM Cynep3aMopaxmnBaHn

LYM BO BpemMsa padoTbl MOXET YCUINUTLCA.

l'yneHuve
PaboTatoT aBuraTenu (Hanp.,

XON0AW/bHBLIE arperarbl, BEHTUAATOP).

BynbKaHbe UNKU MyHIKaHue
XnagareHT TeueT no Tpydam.

LLlenuku
BkntouatoTca nam BbikaOYaoTCA

ABuratesib, BblkKiroyatesib Wi MarHuTHble
KnanaHbl.

MoTpeckuBaHue
[MponcxoanT aBTOMaTUYECKOE

pasMopaxXmBaHue.
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Kak us6emarb NOCTOPOHHUX
LUYMOB

XonoAunbHUK CTOUT HEPOBHO
BbipoBHANTE, NOXanyncra, XonoanabHNK
¢ nomolbto BaTepnaca. OTperynupynite
MO BbICOTE BMHTOBBIE HOXKM
XONoANAbHUKA WAV NOANIOXMUTE UTO-
HVMOYAb NOA Hero.

XonoAunbHUK «3aMar»
OtoaBuHbTE, NoXasyicTa, X0NoAUILHIUK

OT cToALlel pagoM medenu uan Opyrux
ObITOBbLIX MPUOOPOB.

LLlaTarowmeca Unu saknMHUBLLKE
6OKCbI MU MOJIKK

[MpoBepbTe, NOXanyncTa, Kak
YCTaHOB/IEHbl CbEMHbIE AeTann 1, Npu
HeoOX0AMMOCTK, PACTONOXUTE KX
npaBuIbLHO.

ByTbIIKKM UK NpoYne EMKOCTH
npuKacaroTCA APYr K Apyry
HeMHOro otoaBMHbLTE, NOXayIiCTa,
OYTBUIKN UM éMKOCTW ApYr OT Apyra.
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CamocToATenbHOEe yCTpaHeHue MeNKUX
HeucnpaBHOCTEN

Mpexae yem BbizBaTh CyxoOy cepsuca:
NpOBEepLTE, HE CMOXETE /M Bbl YyCTPaHUTL HEMONaaKN CaMOCTOATEIbHO C MOMOLLbIO
NPUBEAEHHBIX HUKE PEKOMEHOALNA.
Bam npuaeTca onnauvsath Bbi30B crielmanucToB CayxObl cepBuca 1A KOHCYIbTaumm
CaMOCTOATE/IbHO — Jaxe BO BpemA rapaHTuiiHoro nepuoaal

HeucnpaBHOCTb

BoamoxHas NpUYnHa

YctpaHeHue

DaKTnuecKoe 3HauyeHue
TEMMeparypbl CUbHO
OT/INYAETCA OT
YCTaHOBEHHOTO.

B HekoTopbIx Cnyyadx A0CTATOUHO BLIKMIOUNTL
XONOAUIbHIK Ha 5 MUHYT.

Ecnu Temneparypa CuLKoM BoICOKaA, T0
MpOBEPbTE UEPE3 HECKOJIBKO YACOB,

He NpuoAM3NNI0CH 1 (DAKTUYECKOE 3HAUEHNE
TEMNEPaTyPhl K 3aAaHHOMY.

Ecnv Temnepartypa CANWLKOM HI3Kas, T
NPOBEPLTE 6 Ha CNEeAYOLMIA AgHb eLue pas.

OcBeLeHne
He (DyHKUMOHNpYET.

Cuctema ocBeLleHnA
Ha cBeTOAVOAaX BhilLina
13 CTPOA.

Cwmortpute pasaen «OceeleHune (Ha
CBETOAMOMAX)>.

bbiTOBOI NPKGOP OCTaBaNCA
CALIKOM 0NTOe BPEMA
OTKPbITHIM.

OcBelLLeHe OTKIYNTCA
CnycTa oK, 10 MUHYT.

Mocne OTKPHITWA 11 3aKPLITA ABEPLIbI Nprbopa
0CBELLEHNE BK/TOYAETCA CHOBA.

He roput H1 oanH
113 NHAONKATOPOB.

Otkounnmn
9/1EKTPO3HEPTWIO; cpaboTan
npeaoxpaHuTenb; BIka
«B0/TaeTCA» B PO3ETKE.

MOAKMOUMTE LUTENCENBHYIO BUKY K CETU.
rocMOTpuTE, €CTh /N HANpPAXEHWe
B 3/1BKTPOCETY, NPOBEPLTE NPENOXPaHUTENN.

B MOpo3unbHOM OTaEneHNN
C/MLIKOM BbICOKaA
Temneparypa.

CAuMLKOM Yacto
OTKPbIBA/ICh ABEPLIbI
ObITOBOrO NpKUBOPA.

He oTkpbiBaiiTe 66ITOBOV Npubop 6e3
HamoGHOCTN.

3aKPbITHI BEHTUNALIMOHHbIE
0TBEPCTHA.

Y6epuTe MellatoLLIme NPeaMETbI.

3amMOpaXnBaHNE CIULLKOM
00MbLLIOrO KONNYecTa

CBEXUX MPOAYKTOB NMUTAHKA.

3arpy>xaiTe MOpo3ubHOE OTAEeNEHNE
C YYETOM MaKC. NPON3BOAUTENBHOCTM
3aMOpPaXNBaHNA,
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HeucnpaBHoCTb

BoamoxHas NpUYnHa

YctpaHeHue

[lBepuia MOpo3uILHOro
oTAeNeHnA Gbina CNLIKOM
L0110 OTKPbITOM;
YCTAHOB/IEHHAA TEMNEPaTypa
00nbLLe He IOCTUraeTcA.

cnaputens (NpoussoanTeNb
X010/4) B CUCTEME
«NOFrost» CmwKomM cunsHo
006neaeHen, U3-3a Yero oH
60MbLLIE HE MOXET 0TTanBaTh
MOMHOCTbI aBTOMATUYECKU.

Ha Bpema pasmopaxusaHna ucnapurens
HEOOX0AMMO W3BNEUYb 3aMOPOXKEHHbIE
NPOAYKTHl BMECTE C ALMKAMI U NONOXKUTb UX
Ha XpaHeHWe B NPOXIAAHOE MECTO,
1n03a60TUBLLMCH 06 WX XOPOLLEN

Tenaon3onaunn.

BbIK/IOUNTE XONOANIBHWK 1 OTOABUHBTE €70 OT
cTeHbl. OcTaBbTe ABEPLY NprnOopa OTKPLITON.

MpumepHo uepes 20 MUHYT Tanad BOa HAUHET
CcTeKarb B NOANOH AN1A UCNApEeHHa,
PACMONOXEHHBIN HA 3a[HEl CTEHKE

xonoaunbHuka. Pucyrok A

Bo 13bexanune nepenmBanna Tanoil Bofbl
uepes Kpali NoAA0HA UCTapUTena creayer
HECKO/IbKO pa3 colpatb U3MNLLIKK BOAbI

C NMOMOLLbIO TYOKK.

Korza Boaa nepectaer crekarb B NOALOH,
ncnapurens otTaAn. MpoBeanTe UncTky
ObITOBOrO NpKUBOpPa N3HYTPX. BBEauTE

X010ANNTbHUK B 3KCMyataumto.

Ha noBEPXHOCTI 1 HA NOJIKax
B Npubope 06pasyetca
KOHAEHcAT.

B 1ennovi 1 BnaxHoii
OKPYKatoLLen cpeae AaHHbIA
AMMEKT YCUMBAETCA.

BbiTpaiite Boy MAMKOW 1 Cyxoi Matepuatoil
cangetkon.

OTkpblBanTe ABepLb npuéopa Ha
MUHUMATIBHO KOPOTKNN CPOK

m Cneaute 3a Tem, utoObl ABEPLILI NprBopa

BCeraa Obiu NPaBWIbHO 3aKPbITHI.

B MOpO31nbHOM OTAENEHUN
MPONCXOAUT YCUNEHHOE
00pa30BaHue Nbaa 1 1Hes.

3a CYET TENIoN 1 BNaXHON
OKpy>XatoLLen cpefsl
00pa30BaHye Nbaa I NHeA
YCWIMBAETCA.

m OTKpblBaTe ABEPLY MOPO3W/ILHOTO
OTAENEHUA HA MUHUMANBHO KOPOTKMIA CPOK

m Cnenwte 3a 1eM, 4to6bl 1BepLa
MOPO3W/IBHOMO OTAENEHNA BCeraa Obina
NPaBWIbHO 3aKphITa.
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CepBucHas cnymba

Bavxaniwyto cepBucHyto ciyxoy Bei
HangeTe B TeNeOHHOM CNpaBOYHMKE
WM B CTINCKE CEPBUCHBIX cnyx0. Mpun
obpalleHnn B CEPBUCHYIO CyxOy
ykaxute Homep mnsnenva (E-Nr.) n
3aBojckol Homep (FD-Nr.) npubopa.

OTn gaHHble Bbl HalgeTe Ha TMNOBOM
Tabnmuke. PucyHok

MomoruTe, noxanylicra, nsdexars
HEHYXXHbIX BbIE3OB CNELNaInNCTOB,
npaBW/IbHO yKa3aB 3aBOACKOW HOMEp U
HOMeEp n3genuna. Tem cambiM Bebl
COKOHOMWTE CBA3AHHbIE C 3TUM
NOMOJIHNTENbHbBIE Pacxobl.

3afABKa Ha PeMOHT

M KOHCYNbTauUA NpU
Henonaakax

KoHTaKTHble JaHHble BCeX CTPaH Bbl

Hanoérte B NMPUNOXEHHOM CINNCKe
CEePBUCHbIX LEHTPOB.

ru
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